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1. HEJIA U 3AJJAYU OCBOEHUSA U CHUTIJINHBI

Iesin ocBOeHUs TUCUUIUIMHBI «VITHOCTpaHHBIN A3BIK»:

[ToBbIlIIEHWE MCXOAHOTO YPOBHS BIJIAJICHUSI UHOCTPAHHBIM SI3IKOM, TOCTUTHYTOTO
Ha Mpeaplaynied CTynmeHu oOpa3oBaHUs, W OBJAJEHUE CTYACHTAMU HEOOXOIUMBIM U
JIOCTATOYHBIM yPOBHEM KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHIMU JJIsl PELICHUs] COIUATIbHO-
KOMMYHUKAaTHUBHBIX  3aJjad B  Pa3IU4YHbIX  00JacTsAX  OBITOBOM,  KYJIBTYpHOH,
npoeCCUOHAILHOM M HAay4YyHOM JEeATEeNIbHOCTH TP OOIIEHUU C 3apyOeKHBIMU
napTHEpaMu, a TakKe JJIs TallbHeUIero camoo0Opa3oBaHusl.

JlanHas 11e71b HOCUT KOMIUIEKCHBIH XapakTep, U €€ JOCTIKEHHE 00ecredrnBaeTCs
JOCTHXKEHUEM CIIEYIONIUX CIEUANIbHBIX IETIeH:

npakmuyeckas yeib 3aKIOYaeTcs B (GOPMUPOBAHUU Yy CTYAEHTAa TOTOBHOCTH K
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIIMH, YTO MPEATNOoaraeT pa3BUTHE YMEHUN OMOCPEIOBAHHOTO
NUCbMEHHOTO  (YTE€HHE, TMCHbMO) M  HEMOCPEJICTBEHHOTO YCTHOTO (TOBOpEHHE,
ayJIUPOBAHKE) UHOSI3BIYHOTO OOIICHHUS;

0bpazosamenvHas yeib O3HAYACT PACHIUPEHUE KPYro3opa CTYACHTOB, IMOBBIIICHUS
YPOBHS MX OOIIECH KyJbTYpPhl U 00pa30BaHMs, a TAKXKE KYJIbTYPbl MBIIIJIECHUS, OOIICHUS U
peuu;

pazeusarowas yeisb MPEINoaracT y4eT JUYHOCTHBIX MOTPEOHOCTEH, NHTEPECOB U
WHIUBUTYaJIbHBIX IICUXOJIOTNYECKUX 0COOEHHOCTEN 00yJaeMbIX, oo1ee
WHTEJUICKTYaIbHOE PA3BUTHE JIMYHOCTH CTYJICHTA, PA3BUTHE CIIOCOOHOCTH K COIIMAIBHOMY
B3aMMOJICHCTBHUIO, TOBBIIIEHWE  CIIOCOOHOCTM K  caMOOOpa3oOBaHUIO,  pPa3BUTHUE
KOTHUTUBHBIX U UCCIEN0BATEIbCKUX YMEHUN;

gocnumamenvHas yeib TPOSBISIETCS B TOTOBHOCTH CIELHMAINCTOB COJIEHCTBOBATH
HaJa)XMBAaHUIO MEXKKYJIbTYPHbIX W HAay4YHBIX CBS3€i, OTHOCUTBCS C YBaXKEHHUEM K
IyXOBHBIM LICHHOCTSIM JPYTUX CTPAaH U HAPOJIOB.

3anaum:

1) ¢dopMupoBaHHe y CTYICHTOB CHCTEMbI 3HAaHHH 00 OCHOBHBIX SBJICHHSIX
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, WX (YHKIMOHWPOBAHUU B WHOS3BIYHONW PEeUd B KAYECTBE OCHOBBI
JUTSI TIPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHUSI M3y4aeMoro si3blka B OBITOBBIX M MPO(eCcCHOHATBHBIX
CUTYyalusX;

2) GopMHpOBaHHE CHCTEMBI TPEACTABICHUN O CTpaHaX M3y4aeMoOro s3bIKa
(reorpadusi, TMOIUTUYECKOE YCTPOMCTBO, KYJNbTYPHOE HACIEANE, TPAAMUIIMH, CUCTEMA
oOpa3oBaHus), BOCIHTAHHE YYBCTBA TOJEPAHTHOCTA TIO OTHOIIEHUIO K JPYTUM
KyJbTypam;

3) ¢dopmupoBaHWE ¥ pa3BUTHE TBOPYECKOTO MBIIIICHHUS Ui PEIICHUS
KOMMYHHUKAaTHBHBIX 33]1a4 OBITOBOTO M MPO(GECCHOHAIBHOTO XapaKTePa;

4) TOBBIICHWE MOTHBAIlMM K WM3YyYECHUIO HWHOCTPAHHOTO sI3bIKa KaK CpEACTBA
pacIIMpeHns KPyro3opa M yriIyOJICHWS CUCTEMHBIX 3HAHWW MO TPOGUII0 TOATOTOBKH/
CIEIUANTBHOCTHA, W KaK CpPEACTBA CaMOCTOATEIHLHOTO TOBBIMIEHUS MPOodecCHOoHaTbHON
KBaTM(HUKAIIHH.

N3yueHre MHOCTPaHHBIX SI3BIKOB U CIIOCOOHOCTH B AJIbHEHIIIEM HCIOJIb30BaTh UX B
npoeCCUOHANBHON JEATEeIbHOCTU MPEIoaraloT Hajuyue y OyAylHuX CHElHaINCTOB
HaBBIKOB  pabOThl C  HWHOS3BIYHOM  CHEHUATU3UPOBAHHOM  JIUTEpATypol  Iis
caMOoOOpa30BaHUs M TOJy4eHUsI HEOOX0AUMONl B MNpPodeCCHOHANBHOU ESITeIbHOCTH
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uH(pOpMaIi, YMEHUSI OPUEHTUPOBATHCA B COLMATIBHOM, KYJIbTYPHOM M aKaJeMUYECKOM
KOHTEKCTE APYrHMX CTpaH, YTO MPEAYCMAaTpUBAET HAJIUYUE Y CHELHAINCTOB HaBBIKOB
MOBCEAHEBHOr0 (OBITOBOro) OOIIEHHS Ha HWHOCTpaHHOM s3bike. [IpodeccuonanbHble
KOMMYHUKATHBHBIE YMEHHUS Ba)KHbl JUIsI Y4YacTHUsl B KOH(EpEeHUHSX, MOATOTOBKH
MpPEe3CHTAIUN BBICTYIUICHUHM, Pa3IMYHOTO POJia COOOIICHUN, HATMCAHUSI HAYYHBIX CTAaTeH,
po(ecCHOHaTBbHOTO OOIIEHHS] ¢ HMHOCTPaHHBIMU KosuieramMmu. CriocoOHOCTh M TOTOBHOCTh
TOBOPUTh HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE O CBOEH POJIHOM KYJIbTYpE U TOCTHKEHUSIX POCCUHUCKUX
CHEIUAINCTOB B 00JIaCTU HMCKYCCTBA W COLMAIBHOW JI€ATENBHOCTH CIOCOOCTBYET
3G (PEKTUBHON MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIMM U  (POPMUPOBAHUIO TOJEPAHTHOIO
OTHOIICHUS K UHBIM KYJIbTYpaMm.

Takum 00pa3oM, BaKHOCTb M3YUeHUs TMCHMILVINHBI «MHOCTPAHHBIN A3ZBIK) IS
OyIylIMX CHEeIUAINCTOB 3aKiioyaeTcss B (OpPMUPOBAHMM CHOCOOHOCTH K aKTUBHOMY
HENOCPEJCTBEHHOMY M OINOCPEJIOBAHHOMY OOILEHUIO B TBOPYECKOW, HAyyHOU WU
npodeccuoHaIbHOU IEATETbHOCTH B MOJUKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE.

2. MECTO JUCHUAIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

HNucunmnuaa «MHocTtpansslid  s361k» B cTpyktype OIIOII  oTHOCcMTCA K
o0si3aTenbHBIM qucnuIuinHam 6a3zoBoi yactu bioka 1 (b1.0.02.).

Peanuzamusa MexXIUCHUIIMHAPHBIX CBSI3EH B XOJ¢ O0y4YeHHUS HMHOCTPAHHOMY
A3bIKy ~ HMMEET  LEeJbI0  MNOATOTOBKY  MOJIOJBIX  CHELUUAJUCTOB, HAYMHAOIIHUX
npodeccuoHaIbHYI0  NIeATeNbHOCTh, K  NPO(PECCHOHAIIBHOMY  HCIOJb30BaHUIO
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa B PA3IMYHBIX chepax AesTeNbHOCTH. MEXIUCIUIUIMHAPHBIE CBA3U
peanu3yroTCs B CIEAYIOLIEM:

*  HCHOJIb30BAaHME HMHOCTPAHHOIO  SI3bIKA KaK  CpPEACTBAa  IOJYyYECHUS
npodeccruoHaIbHON MHPOPMAILIUK U3 MHOSA3BIYHBIX HCTOYHUKOB,;

* WUCIOJIb30BAaHUE HAYYHBIX W MPAKTHUYECKUX MPO(PECCHOHATbHBIX 3HAHUN B
KayeCTBE CUTYaTUBHOW OCHOBBI JUIsl MOJCIIUPOBAHUS MPOPECCUOHAIBHOTO OOIIECHUS Ha
3aHATUSAX;

* WCIOJIb30BaHUE WHOCTPAHHOTO S3bIKa B IEJISX COBEPUICHCTBOBAHUSA OOIIEH
TYMaHUTAPHOW  TOATOTOBKA  OyAymMX  CHEIHUAINCTOB,  COBEPIICHCTBOBAHUS
MBICIIUTEIIbHBIX IIPOLIECCOB, PEUYEBOM M COLUUOKYJIBTYPHOM COCTABISIOLIUX
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIVH.

Kaxnprii mpeamer B mporpamMMe oOydeHHUS BHOCUT CBOHM CreIM(PUUESCKUN BKJIAA B
obmiee oOpaszoBanue cryneHta. Kypc «MHOCTpaHHBINA SA3BIK» TaKXKE TECHO CBS3aH C
nucuuIiuinHon  «Pycckuil sI3pIk M KyJbTypa peunm». O0e TUCHMIUIMHBL (POPMHUPYIOT
peUeBbie U MHTEIUICKTyaJIbHBIE YMEHUS. B CBsI3W C 9TUM OCHOBHAs (DYHKIIHS S3BIKOBBIX
MPEIMETOB — KOMMYHHKATHBHAs, XOTS OTH MPEAMETh MMEIOT W 00pa30oBaTEIbHO-
BOCIUTATEIIbHBIE 3a/1a4H.

OO0pa3oBarenbHbId aCMEKT MPEANoJiaraeT MPUOOPETEHUE 3HAHWU O KYJIbType H
HCTOPUU CTpaHbl H3y4aeMoro s3bika. [loaTomy cBs3p C aucrurivHon «BceoOias
UCTOPUS» OYEBUIHA. DTU JAUCHUIUIMHBI HAMpPaBJICHBl HA (OPMUPOBAHUE MHUPOBO33PECHUS
CTyJICHTa B CUCTEME BCEMUPHOU TII00aIN3aI1U.

N3ydeHre MHOCTPAHHOTO si3bIKA MPEANOJIaraeT MOCTOSTHHOE OOIIEHHE CTYJIEHTa C
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npernogaBaTcjiicM U IPYruMu CTyACHTaAMU. HOC—)TOMy SHAaHWs, IMMOJYUYCHHBIC IIPHU U3YYCHUU
JUCHUITIINHBI «HCI/IXOJ'IOFI/ISI», HaxoJT IHUPOKOC NPUMCHCHUC HA 3aHATHAX HHOCTPAHHOTI'O
SI3bIKAa B IPOICCCC MCIKIITMIHOCTHOT'O O6H_I€HI/I$I.

3. INTAHUPYEMBIE PE3YJIBTATBI OBYUYEHUS 11O AUCIHUIIJIMHE,
COOTHECEHHBIE C YCTAHOBJIEHHBIMHU B OGPA3OBATEJIBHON
MMPOT'PAMME UHIUKATOPAMMU JOCTUXEHUSI KOMIIETEHITUIA

B pesynpTaTe OCBOGHHMS JIUCHUIUIMHBI O0OydYaromuecs JOJDKHBI JIEMOHCTPUPOBATH
CJIEIyIOIINE Pe3yIbTaThI:

HaunmeHnoBanue WNunukaTopsl chOpMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHITUHN
KOMIIETEHITUI 3HATh YMETh BJIAJICTh
YK-4 dbopmbI peueBoi OCTaBIIATh OIIBITOM
CnocoGeHn KOMMYHUKAIIUU B MOHOJIOTUYECKHE U | HOHUMAHUS u
OCYIIECTBIIITh JICJIOBYIO | OBITOBOM U JTAAJIOTUYECKUE COCTaBJICHUS
KOMMYHUKAIIUIO B | IGIOBOM OOIIICHUHM | BBICKA3bIBAHUS  C | YCTHBIX u
YCTHOM W TIMCbMEHHOW | HA HHOCTPAHHBIX VCIIOJIb30BAHUEM | IMCbMEHHBIX
dopmax Ha | sI3bIKaxX npodeccruoHaIbHO- | TEKCTOB  OBITOBOU
rOCYJIApCTBEHHOM SI3bIKE OPUEHTUPOBAHHOU | U JIEJI0BOY
Poccuiickoit ®enepanun JIEKCUKU B | KOMMYHUKAllUU Ha
151 MHOCTPAaHHOM(BIX) COLIMAJIBHO Y | ”HOCTPaHHOM
sI3bIKe(ax) po¢eCCUOHATILHO | SI3BIKE
3HAYMMBIX cdepax
Ha HMHOCTPAHHOM
A3BIKE

4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCIUIIJINHBI

Kypc wuHOCTpanHoro s3pika paccuutaH Ha 1,5 roma oOyuenus. OOmias
TPYJIOEMKOCTh AUCIUILIIUHBI COCTABISET 7 3aU€THBIX €AMHUIIBI.

O6mmit o6vem st 3a04Hou opmbl oOyuenumss — 252 waca (30 wacoB Ha
KOHTaKTHYI0 padoTy, 222 4aca Ha CaMOCTOSITEILHYIO padoTy).

®opMbl IPOMEKYTOUHOU aTTECTALIUH COOTBETCTBYIOT yUeOHOMY ILJIaHY By3a: 3a4eT
MO0 3aBepLICHUH 1-TO U 2-T0 CEeMECTpOB OOY4YEHHsS U HSK3aMEH M0 3aBEepIICHHH 3-TO
ceMecTpa 00y4YeHHs.




4.1 CTpyKTypa IUCHUILINHBI

Ne
n/

Pa3gen aucuuniInHbI

CemecTtp

Buanl

padoTsI,
CaMOCTOSITEILHYI)
pabdoTy CTyIeHTOB
U TPYI0eMKOCThH (B
yacax)

y4eOHoi
BKJII0YAS

®opMBbI TeKyIIEr0 KOHTPOJIS
ycneBaeMoCTH

(no nedenam cemecmpa)
DopMa NPOMEKYTOYHOH
aTTecTaluu

(no cemecmpam)

JI3

I13

CP

1 cemecTp

Jlexcuka

2

4

30

3aganue Ha 4TEeHUE
XYJ0’KECTBEHHOTO TEKCTa,
BXOJIIICE B  KOHTPOJIBHYIO
paboty Ne 1, yTeHue u nepeBoj
TEKCTa II0 CIEIHAJILHOCTH U
MPE3CHTANMST MOHOJOTHYECKHIX
BBICKa3bIBAaHUH

I'pammatuka

32

3amanue 1o rpaMMaTHKe,
BXozsdllee B KOHTPOJBHYIO
paboty Ne 1

HUTOI'O 1 cemecTp

8

62

3auer

Kou-Bo 3.e. — 2

2 ceMecTp

Jlekcuka

5

32

3aganue Ha YyTEeHUE
XYJ05KECTBEHHOTO TEKCTa,
BXOJSlIIeE B KOHTPOJIbHYIO
paboty Ne 2, yTeHUE U MIEPEBOT
TEKCTa MO0 CIEUUATbHOCTH H
Mpe3eHTalMs] MOHOJOTHYECKHX
BBICKa3bIBaHUI

I'pammartuka

30

3amaHue 1O TpaMMaTHKe,
BXOJSIIEE B  KOHTPOJIbHYIO
paboty No 2

HUTOI'O 2 cemecTp

10

62

3auer

KoJa-Bo 3.e. — 2

3 cemecTp

Jlexcuka

5

50

3ananue Ha YTEHUE
XYyJI0KECTBEHHOT O TEKCTa,
BXOJSIIEE B  KOHTPOJIBbHYIO
paboty Ne 3, yreHue u nepeBoa
TEKCTa MO CHEUAIbHOCTH U
MPE3EHTALMS] MOHOJOTUYECKUX
BBICKA3bIBAHUU

I'pammaruka

48

3agaHue 1O  TIpaMMaTHKe,
BXOJsIIEe B  KOHTPOJIbHYIO
paboty Ne 3

HUTOI'O3 cemectp

10

98

IK3aMeH

Koi-Bo 3.e.— 3

uToro

1-3

2

28

| 222 |

3auver, K3aMeH

Koia-Bo 3.e.— 7




4.2. TemaTu4ecKkuii JIaH OCBOCHUS TUCUMILIMHBI 110 BUAAM y4eOHOM AeATeJIbHOCTH
U BH/BI CAMOCTOATEIbHOM (BHEAYIMTOPHOM) padoThI

HaunmeHoBaHue Coaep:kanue yueOHOro MaTepuajia Dopmupye-
pa3aesioB M TeM (Tembl, NepevYeHb pacKpbiBaeMbIX BOpocoB): | O0bem Mble
JIEKIMH, MPAKTHYECKHE 3aHATUA (CeMHHAapbl), | yacoB | KOMIETCHIIUH
MHIMBHIYAIbHbIE 3AHATHS, CAMOCTOSATEIbHAS I3.e. (0 Teme)
paboTa o0y4yaloummxcsi, KypcoBasi padora
1 2 3 4
1 CEMECTP
Paszpnea 1. Jlekcuka
Tema 1.1. Jlekims: YK-4
Baxunocts u3yuyenuss | Heo6xoaumocts U BAXHOCTb  M3Yy4YCHHUS
HHOCTPAaHHBIX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B COBPEMEHHOM MHUPE 9
SI3LIKOB B (oOpazoBarenbHble, KYyJAbTYpHBIE, JIMYHOCTHBIE,
COBpeMeHHOM MHpe. | npodecCHOHANbHBIE U JIp. IPUUUHBI).
Pa3zBuTre Bcex BHIOB PEUYEBOM IEATEIBHOCTH C
WCTIOJIb30BAHUEM JIEKCHYECKOTO MaTepuajia Tio
TEeME.
CamocrosTtensHas paboTa:
Hammcanne scce mo teme «lloyemy Tak Ba)HO 10
M3y4aTb HMHOCTPAHHBIE SI3IKM B COBPEMEHHOM
MHPE?»
Tema 1.2. [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI):
O cebe (Mos1 ceMb, N3ydenne ©W  3akperyieHHEe  JIEKCMYECKOTrO 1
MoOH X0060H, MOSsI Marepuaina 1no reMe. UteHue TeKCTOB U MPOCMOTP
npodeceus). 00y4JaronmMx BUIEO O TEME.
CamocTtodrenbHas pabora:
CocraBieHHEe MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS 6
110 TEME.
Tema 1.3. [IpakTrueckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):
Mos kBapTupa. N3yuenne w©  3akpervieHUE  JEKCUYECKOIO 1
MaTepuaia o teme. UreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00y4aronmx BUJIEO 10 TEME.
CamocTtodarenbHas pabora:
CocraBieHre MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS 6
10 TeME.
Tema 1.4. [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI):
Moii poaHoii ropoa. | M3ydeHue u 3akperieHUe JEKCUUECKOTO 1
Marepuana 1no teme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00yyaronux BUJIEO 10 TEME.
CamocTtosarenbHas pabora:
CocraBiieHHEe MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAaHUS 6
10 TEME.
Tema 1.5. [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPHI): 1
Yrenune IIpoBepka HMHIMBHIYaTbHBIX 3aJaHUi (IIEPEeBOA
XYA07KeCTBEHHOI OTpbIBKAa U3 XYJI0OKECTBEHHOTO IPOU3BEICHUS,
JIUTEPATYPhbI OTBETHI Ha BOIIPOCHI MO COJIEP>KAHUIO)




CamocrosTenbHas padora:

UreHne NpPOU3BEAEHUN AHIVIOS3bIYHBIX aBTOPOB,
OTBETBl HAa  BOINPOCHl 1O  COJEPHKAHHUIO,
IIACbMEHHBIN [IEPEBOJ] IPOU3BEICHNUN HA PYCCKUHI
SI3BIK

Paznen 2. I'pammaTuka.

Tema 2.1. [IpakTuueckue 3aHATHs (CEMUHAPHI): YK-4
MHo:xecTBEHHOE HN3ydeHne rpamMMarHyecKOro Marepuaia o
YHCJI0 UMEH TeMaM «MHOXeCTBEHHOE YUCIIO»,
CylmIecTBUTENbHBIX. | «[IpuTskaTeNbHbBIN NaIeXkK CYIIECTBUTEIbHBIX).
IpuTskaTeabHbIN CamocTrosrenpHas padoTta
najaex. BrinonHenue rpaMMaTHUeCKUX TECTOB U
YIPAKHEHU.
Tema2.2. [IpakTuueckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):
Hacrosimee nmpoctoe | M3ydeHue rpaMMaTidecKoro MaTepuaa o Teme.
Bpems BrInosHeHne rpaMMaTHYecKUi yOIpa)KHEHU .
CamocTrosrenpHas padoTta
BrimonmHeHne  rpaMMaTHYeCKHX ~— TECTOB |
YIPAKHEHU.
Tema 2.3. [IpakTrueckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):
Ipomenmee npocroe | M3ydeHne rpaMMaTidecKoro MaTepuaa o Teme.
Bpems BrInosHenne rpaMMaTHYecKuil yOpaKHEHU .
CamocTrosrenpHas paboTta
BeimonHeHne  rpaMMaTH4eCKMX ~— TECTOB U
yIpakHEHHI.
Tema 2.4. [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI):
Bynyuiee npocroe N3yuenne rpaMmMaTHYECKOTO MaTrepuaia 1o TeMe.
BpemMs BrinosHeHne rpaMMaTHYeCKUi yOIpaKHEHU .
CamocTrosrenpHas paboTta
BrinmonHeHue  rpaMMaTH4eCKUX ~— TECTOB U
yIpakHEHHI.
Bcero: 2 yaca - nexuuu, 8 4acoB - MpaKTUYECKUE 3aHITHS,
62 gaca - camocTrosiTenbHas paboTa
3auer
2 CEMECTP
Paznean 1. Jlekcuka.
Tema 1.1. [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI):
Mos crpana — N3ydyenne U 3akpeIruieHHE  JIEKCUYECKOI'O YK-4
Poccus. Marepuana mno reme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00y4aronux BUJIEO 10 TEME.
CamocTtosarenbHas pabora:
CocraBiieHHE MOHOJIOTMUECKOTO BbICKa3bIBAHUS
10 TEME.
Tema 1.2. [IpakTUueckue 3aHATHS (CEMUHAPBI):
MockBa — croauna | M3ydyenue u  3akperuieHHEe  JIGKCHYECKOTO
Poccuiickoit Marepuana 1o teme. UteHue TeKCTOB U IIPOCMOTP
Denepanumn. 00yUaronuX BUJIEO 10 TEME.
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CamocrosrensHasa pabora:

CocTaBiaeHHE MOHOJIOTHYECKOIO0 BEICKA3LIBAHUS 6
10 TEME.

Tema 1.3. IIpakTuyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

IIyremecTBus. N3yuenne ©  3akpervieHuE  JEKCUYECKOTO 1
Marepuaia 1o treme. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00yJaronmx BUIEO IO TEME.

CamocrosTenbHas padora: 6
CocTraBiaeHHE MOHOJIOTHYECKOI0 BEICKA3LIBAHUS
II0 TEME.

Tema 1.4. IIpakTuyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

Caunkr-IlerepOypr — | M3yyeHne W 3aKkpeIUIEHHE  JIEKCHYECKOTO 1

KYJbTypHasi Marepuana 1o teme. UteHue TeKCTOB U IPOCMOTP

croauna Poccun. 00yJaronMx BUIEO MO TEME.

CamMocTtosTenpHas padora: 6
CocTraBiaeHHE MOHOJIOTHYECKOI0 BEICKA3LIBAHUS
10 TEME.

Tema 1.5. IIpakTryeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI): 1

Yrenue [IpoBepka WHAMBUAYATHHBIX 3a7aHUi (TIEPEBO

XY/10:KeCTBEHHOM OTPBIBKA W3 XYJIOKECTBEHHOTO TPOU3BEICHMUSI,

JIUTEPATYPbI OTBETHI Ha BOIIPOCHI IO COJICPIKAHUIO)

CamMocTosTenpHas padora:
UTeHne NpPOU3BEIACHUN AHIJIOS3BIYHBIX aBTOPOB,
OTBETHl HAa  BONPOCHI 1O  COJEPNKAHMUIO, 8
MUCHMEHHBIN MEPEBO] MPOU3BEICHUI HA PYCCKUI
SI3BIK

Paszgen 2. 'pammaTuka.

Tema 2.1. IIpakTryeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI): VK-4

Bpemena rpynnbi H3ydeHue rpaMMaTU4ecKoOro Marepuania o TeMe. 2

Continuous BrinosHeHne rpaMMaTHYeCcKUuil yOpaKHEHU .
CamMocTosTenbpHas padorta
BeinonHenue - rpaMMaTH4YeCKMX ~ TECTOB U 12
yIpakHEHH.

Tema 2.2. IIpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

MecTouMeHus N3yueHnue rpaMmMaTHYECKOTO MaTepuasia 1o TeMe. 1
BrinosHenue rpaMMaTHuecKUil yIpaKHEHU .
CamMocTtosTenbpHasg padora
BrinonHenue - rpaMMaTH4YeCKMX ~— TECTOB U 6
yIOpaXHEHUM.

Tema 2.3. IIpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

Tunsl Bonpocos N3yuenune rpaMmMaTHYECKOTO MaTepuaa 1o TeMe. 1
BrInosnHenne rpaMMaTUdeCKUui yIpaKHEHUH.
CamocrosTenbHas padota 5
BrimonHeHne  rpaMMaTH4eCKUX ~— TECTOB M
YIPAKHEHUM.

Tema 2.4. [IpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

Crenenu cpaBHeHusi | 3ydeHue rpaMMaTHueCcKOro MaTepuaa o TeMe. 1

NnpuwjiaratejbHbIX BrinonHenue rpaMMaTiuecKuil ynpaxKHEeHUH.
CamocTrosrTenpHasg pabora 6
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Brinmonnenue
YIPAKHEHUM.

rpaMMaTU4YCCKUuX TECTOB u

Bcero: 10 gacoB - mpakTiueckue 3aHsTus, 62 yaca - camocTosTenbHas paboTa.

3auer

3 CEMECTP

Pa3nen 1. Jlekcuka.

Tema 1.1 IIpakTryeckue 3aHATHS (CEMUHAPLI):

Ctpansbl u3yyaemoro | M3yuenue U 3aKkperjieHHE  JIEKCUYECKOIO

SI3bIKA. Marepuana 1o teme. UteHue TeKCTOB U TPOCMOTP 1

CoennHeHHbIE 00yJaronux BUIEO MO TEME.

HITaTel AMepuKH. C -

aMOCTOSATEILHAI padoTa:
UTeHne TEKCTOB CTPAHOBEIYECKOM TEMATHKH. 10
CocTraBiaeHHE MOHOJIOTHYECKOIO0 BEICKA3LIBAHUS
10 TEME.

Tema 1.2 IIpakTryeckue 3aHATHS (CEMUHAPEI):

Bammurromn. N3yuenne ©  3akperieHue  JEKCUYECKOTO
Marepuaia 1mo Teme. UTteHue TeKCTOB U TPOCMOTP 1
00yyarouux BUJIEO 10 TEME.

CamMocTosTenpHas padora:

UTeHne TEKCTOB CTPAHOBETYECKOM TEMATHKH. 10
CocraBiieHHE MOHOJIOTHYECKOIO BBICKA3BIBAHUS

110 TEME.

Tema 1.3 IIpakTryeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

Ctpanbl uzyyaemoro | M3yuenne u  3aKkpeluieHHE  JIEKCHYECKOTO 1

AI3bIKA. Marepuaia no teme. YteHue TEKCTOB M MPOCMOTP

BeaunkoOpuranms. 00yUaronuX BUJIEO 10 TEME.

CaMocTosTenbpHas padora:

UTeHue TEKCTOB CTPAHOBEAYECKOM TEMATHUKH. 10
CocraBiieHHE MOHOJIOTHYECKOIO BBICKA3bIBaHUS

10 TEME.

Tema 1.4 IIpakTryeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

JloHI0H. N3yuenne ©  3akpervieHUE  JEKCUYECKOIOo 1
Marepuaiia 1o teMe. YreHue TeKCTOB U MPOCMOTP
00y4aronMx BUJIEO 1O TEME.

CaMocTosTenbpHasg padora:

UTteHue TEKCTOB CTPAHOBETYECKOM TEMATHUKH. 10
CocraBjieHME MOHOJIOTHYECKOI'0 BBICKA3BIBAaHUSA

110 TEME.

Tema 1.5. IIpakTHyeckue 3aHATHS (CEMUHAPHI):

Yrenue [IpoBepka HMHIMBUIYANbHBIX 3aJaHUil (TIEPEBOJ 1

XYA07KeCTBEHHOI OTPbIBKAa M3 XYJI0KECTBEHHOIO IPOU3BEICHUS,

JINTEPATYpPbI OTBETHI Ha BOIIPOCHI M0 COJICPIKAHUIO)

CaMocTosTenbpHasg padora:
UteHue Npou3BENCHUM aHTJIOSN3BIYHBIX ABTOPOB,
OTBETHl ~ HAa  BONPOCHI MO  COJAEPKAHUIO, 10

IIACbMEHHBIN [1EPEBOJ, IPOU3BEIECHNUN HA PYCCKUUI
SI3BIK

YK-4
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Paznen 2. 'pammaTnka

YIPAKHEHU.

Brmonnenne rpaMMaTHu4YCCKUuX TECTOB n

Tema 2.1 [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI):

Bpemena rpynnsi N3ydeHne rpaMMaTuyecKkoro Marepuaia o TeMe. 1

Perfect. BrInosnHenne rpaMMaTideCKui yIpaKHEHUH.
CamocrosTenbpHas pabora
BoinosnHeHne  rpaMmaTMuYecKUX ~— TECTOB U 16
YIPAKHEHUM.

Tema 2.2 [IpakTuyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI):

MopanbHbie N3ydeHnne rpaMMaTuyeckoro Marepuaiia o Teme. 2

rJIaroJibl. BrInonHenne rpaMMaTidecKuil ynpaKHEHUH.
CamocrosTenbHas paboTa 16
BoinmonHeHne = rpaMmaTMuYecKUX ~— TECTOB U
YIPAKHEHUM.

Tema 2.3 [IpakTnyeckue 3aHATHs (CEMUHAPDI): 2

CrpapartenbHbIH N3yuenne rpaMmaTH4eCKOr0 MaTrepuaa 1o TeMe.

3aJ10T. BrInonHenne rpaMMaTHYeCcKUi yOpa)KHEHUH.
CamocrosTenpHas pabora 16

VYK-4

Bcero 3a 3 cemecTp: 10 4acoB - NpaKTUUECKUE 3AHSITHS,

98 vacoB - caMocTosATeNbHAS paboTa.

IK3aMeH

OOyuyeHue HMHOCTpPAHHBIM SI3bIKAM B HES3BIKOBOM BYy3€ MPEIIONIAraeT CIEIYIOIINe

(hOpPMBI 3aHATHIA:

— ayZAUTOPHBIE IPYNIOBBIE 3aHATHS 10 PYKOBOJCTBOM IIPENOIABATENS,
— o0s13aTebHas UHAWBUIyaIbHASI U TPYIINOBAsi CAMOCTOATENbHAs paboTa CTyIeHTa 0
3aJJaHUI0 TIPETIONABATEINs], BBINOJHIEMAass BO BHEAyJUTOPHOE BpPEMs, B TOM YHCJIE C

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NH

HCIIOJIB30BAHHUCM TCXHHUYCCKHUX CPCACTB O6y‘-IeHI/I$I.

K O6paSOBaTCHBHBIM TCXHOJOI'MAM, HCIIOJIB3YCMBIM Ha 3aHATHUAX II0 AUCHHUIIINHC

«IHOCTpaHHBIN A3BIK», OTHOCATCS:

1)  wHpOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIC TEXHOJOTHU: IMPEAbIBICHUE ayauo-/
BU3YaJbHOTO M AayJWOBU3YaJbHOTO Yy4eOHOTO MaTepuajia C HCIOJIb30BaHUEM

MYJBTUMETUHHOTO TTPOCKTOPA M MHTEPAKTUBHOU JTIOCKH;
2)  TEXHOJIOTHSI KOMMYHUKATHBHOTO O0YUYCHHUS;

3)  rtexHoznorus nuddepeHITUPOBaHHOTO 00YICHHS,
4)  TEeXHOJOTHUS MOIYJHLHOTO O0YUYCHHSI,

5)  OpOEKTHBIA METOa OO0YUYCHUS;

6)  TEXHOJOTHs COTPYJIHHUYCCTBA;

7)  KeiicoBas TEXHOJIOTHS;

8)  wurpoBoii MmeTon
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6. ONEHOYHBIE CPEJICTBA JJIA TEKYHIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTHU U MIPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIUU

6.1. KoHTpPOJIb OCBOCHUSA TUCHUILIMHBI

KoHTponbs 0CBOEHUS AMCUUILIMHBI IPOU3BOAUTCA B COOTBETCTBUM C llosoxeHnem o
MOPSIAKE MPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOUYHOM aTTECTALUN
o oOpazoBareiabHbIM IporpaMmam Beiciiero oopazosanus ®I'bBOY BO «Kpacnogapckuit
TOCYJApCTBEHHBIA MHCTUTYT KYJIbTYpbD». [IporpaMMoi AUCHUILIMHBI B HEJSIX MPOBEPKU
MPOYHOCTH YCBOEHHS MaTepuaja MpeayCMaTpUBAEeTCsl IMPOBEACHHE Pa3IUYHBIX (QopM
KOHTPOJIS.

st 3a0uHoil popmMBbI 00yUEHMS MmeKyuuti KOHmMpOoib YCIEBAEMOCTU CTYAEHTOB IO
muciuiuiiie  «HOCTpaHHBIN SI3bIK» MPOU3BOAUTCS B (opMe KOHTPOJIBHOU paboThI,
BKJIIOUAIOIEe YCTHYIO (coOecefoBaHHe MO M3YyYEHHBIM TeMaM) M MHUCbMEHHYIO 4YacTb
(rpammaTHYecKoe 3aJlaHue, 3aJjaHue Ha YTeHHe MpOo(ecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa, YTEHHE U MHCbMEHHBIN MEPEBOJI XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA).

LIpomesicymounvlti KOHMpPO.ib IO Pe3yJibTaTaM CEMECTPa MO0 JUCHUUIUINHE NPOXOIUT B
dbopme TecTupoBaHus Ha 3a4€Te B 1, 2-OM ceMecTpax U dK3aMeHe B 3-eM ceMecTpe.

6.2. ®OH/1 OLICHOYHBIX CPEACTB
Texkymmii KOHTPOJIb (3a04Hasi popMa 00yUeHHS )
1 cemecTp
KonTpoabHasi pabora Ne 1
Tema: CymectBurenbHoe. ['pynna HeonpeaeIeHHbIX BPEMEH B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.
O cebe. Moit nom. Moii poaHO# TOPO/I.

3aoanue 1. Obpaszyiime MHONCECMBEHHOE YUCTO CAEOVIOWUX CYUIeCTNBUMENbHBIX.
a computer; a lion; a fox; a bird; an ox; a plant; a man; a spoon; a woman; a table; a mouse; a tooth; a
chair; a desk; a goose.

3aoanue 2. Ilepesedume crnosocouemanus, UCHONb3YS NPUMANCAMETLHBIL NAOEHC CYUeCmMBUMENbHBIX.
1. pabora [xeccuku

2. UMs TIOKTOpa

3. mamuHa OpsHKa

4. TeneBuzop AHU

5. KOMIIBIOTEP MOUX CHIHOBEH
6. noub Mapka u Buktopuu
7. cnoBapu Cro3aHHBI

8. KIIFOUHU MOEM CecTpbl

9. CyMKHU HallUX rocren

10. yuurens Moei jouepu

3aoanue 3. Ilepegedume npeonodcenus Ha AH2AUUCKULL A3bIK, UCNONb3YSA HACMOAWee NPOCOoe 8PEM.
1. bank pa6oraet 10 18:00 kaXxblil 1E€Hb.

2. Mos cecTpa yuyuTCs B YHUBEPCHUTETE.

3. [Tutep oueHsb JIFOOUT CBOIO CEMBIO.

4. OHa He yMeeT YUTaTh.

5. 51 He 0060 CBOIO paboTYy.
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6. CoJHile HE BpalllaeTcsi BOKPYT 3EMIIH.

7. JletTn yyaTcs B IIKOJIE YUTATh U TUCATh.
8. Kpuc He xuBeT B AHIIMH.

9. OTOT BUA NOITyraeB OOMTACT B [UKYHIJIAX.
10. S nr061I0 PHICOBATE.

3aoanue 4. Ilepesedume npeonodicenus Ha aH2IUUCKULL A3bIK, UCNOAb3YS NPOUieouiee npocmoe 6pPeMsi.
1. Eit noHpaBuIOCh NpeCTaBIICHUE.

2. BblI10 0Y€Hb XOJIOAHO Ha MPOLLION HEee.

3. Sl BcTpeTI1 CBOUX JIpy3ei Buepa.

4. OHM OBECUJIM KapTHHY HA CTEHY.

5. S mpocnaint mKody.

6. MHe He MOHPaBUJICS TOT PUIIbM.

7. 51 He cmor Tebe BUYEepa MO3BOHUTb.

8. MomapT Hanmucaia MHOTO MY3BIKaJIbHBIX KOMIIO3HUIINH.
9. Jletn pa3omim OKHO.

10. OHa He cMorya ocTaThCs y HaC BUepa.

3aoanue 5. Ilepeseoume npednodicenuss HA AH2TULICKULL A3bIK, UCHOAB3YS OYyOyuee npocmoe 8pemsi.
1. OHu O6yayT ’KJ1aTh HAaC B XOJLJIE.

2. Hamm 1py3bs IpUEAYT BEYEPOM.

3. OHa He NpUJET K HaM B BOCKPECEHBE.

4. 51 yBepeH, 4To BbI pElIUTE Ty NpoodiiemMy.
5. 51 HanuIIy COYMHEHHE 3aBTpa.

6. DTOro 6OJBIIIE HE CITYIUTCSI.

7. 3aBTpa MBI MIOIEM B TeATP.

8. OHU TIpUeayT 3aBTPA THEM.

9. 5l He cMOTry IPOYECTh ATY KHUTY.

10. busietsr He OyAyT CTOUTH AOPOTO.

3aoanue 6. Ilepesedume npednodicenuss HA AHSAUUCKUL S3bIK, UCNOIb3YS HACMoswee, npouweouiee u
0yoywee npocmoe 8pemsi.

1. FOns npet vaii He yacTo.

2. B0 Temo, mo3ToMy s CHsI ¢ ce0st KypTKY

3. 5 cumraro, 4yTO MyTeniecTBUE OyIET YyAeCHBIM.

4. Y MeHS eCTh KOMITBIOTEP, HO 51 HE UTPAI0 B KOMITBIOTEPHBIE UTPHI.
5. 51 odeHp ycTal, MO3TOMY YIIEN ¢ BEYEPUHKH MTOPAHBIIIE.

6. 51 OKOHUY YHHUBEPCUTET B CIEIYIOIIEM T'OJIy.

7. I)KOH He yMeeT TOBOPUTH Ha SMIOHCKOM SI3BIKE.

8. [ITuma He cMora BbIJIETETh U3 KOMHATHI.

9. TBOM Npy3bs 3aBTpa HE MPUEIYT.

10. MHe HpaBUTCA U3y4aTh KyJIbTYphl IPYTUX CTPAH.

3aoanue 7. 3anoanume madauyy ¢popm HenpasuIbHLIX 21a207108.

been
became
caught
come
dug
did
eat
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felt

fallen

forgot

3aoanue 8. Cocmasbme cnedyowue paze080pHbule MeMbl:
1. O ceGe (Most cembsi, Mo X000u, MOst Ipodeccus).

2. Mos kBapTHpa.

3. Moii posiHO# TOPO/I.

3aoanue 9. I[lpouumatime u nepegeoume mexkcm nuUCbMeHHO.

I worked in a newspaper. One day Tripp came in and leaned on my table. Tripp was something.
He was about twenty-five and looked forty. His face was covered with short, curly red hair. He was pale
and unhealthy and miserable and always was borrowing money from twenty-five cents to a dollar. One
dollar was his limit. When he leaned on my table he held one hand with the other to keep from shaking.
Whisky.

“Well, Tripp,” said I, looking at him rather impatiently, “how is life?” He was looking more
miserable than | had ever seen him.

“Have you got a dollar?” asked Tripp looking at me with his dog-like eyes.

That day | had managed to get five dollars for my Sunday story. “I have,” I said; and again I said,
“I have,” more loudly, “and four besides. And I had hard work getting them. And I need them all.”

“I don’t want to borrow any,” said Tripp, “I thought you would like to get a good story. I’ve got a
really fine one for you. It will probably cost you a dollar or two to get the stuff. I don’t want anything for
myself.”

“What is the story?” I asked.

“It’s girl. A beauty. She has lived all her life on Long Island and never saw New York City before.
| ran against her on Thirty-fourth Street. She stopped me in the street and asked me where she could find
George Brown. She asked me where she could find George Brown in New York City! What do you think
of that? I talked to her. It’s like this.

Some years ago George set off for New York to make his fortune. He didn’t come back. Now
there is a young farmer named Dodd she is going to marry next week. But Ada — her name is Ada Lowery
— couldn’t forget George, so this morning she saddled a horse and rode eight miles to the railway station
to catch the 6.45 a.m. train. She came to the city to look for George.

She must have thought the first person she asked would tell her where her George was! You must
see her! What could I do? She had paid her last cent for her railroad ticket. I couldn’t leave her in the
street, could 1?7 | took her to a cheap hotel. And she has to pay for the room, too. That is the price per
day.”

“That’s no story,” said I. “Every ferry-boat brings or takes away girls from Long Island.”

Tripp looked disappointed. “Can’t you see what an amazing story it would make? You will get
fifteen dollars for it. And it will cost you only four, so you will make a profit of eleven dollars.”

“How will it cost me four dollars?” I asked suspiciously.

“One dollar for her room and two dollars to pay the girl’s fare back home.”

“And the fourth?” I asked.

“One dollar to me,” said Tripp. “Don’t you see,” he insisted, “That the girl has to get back home
today?”

And then | began to feel what is known as the sense of duty. In a kind of cold anger | put on my
coat and hat. But I swore to myself that Tripp wouldn’t get the dollar...

No Story by O. Henry

3aoanue 10. Omgemvme Ha 60npocvl K NPOUUMAHHOMY MEKCMY.
1. Who is the main character of the story?
2. Where did the main character work?
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3. Who is Tripp?
4. Where did George go some years ago?
5. How many dollars did Tripp offer the author for the good story?

KontposbHas padora Ne 2
Tema: ['pynma IIMTENBHBIX BPEMEH B aHTJIMUCKOM SI3BIKE.
Mecroumenus. [Ipunararensusie. [Iyremectsus. Poccus.

3aoanue 1. Ilepesedoume npeonodrcenuss Ha AHSAUUCKULL SA3bIK, UCNONb3YSL HACMOosujee ONUMeENIbHOe 8PEeMsL.

3

3

1
2
3
4
5.
7
8
9
1

3

1
2
3
4
5.
6
7
8
9
1

1
2
3
4
5.
6
7
8
9
1

. Mosnu Bce nuIeT CBO poMaH, HO 3TO TSDKEJIO — OHA HE MOXKET MPOJIBUHYTHCS.
. OHM 00a CHIAIT 3a CTOJIOM, CTIOPSI O YEM-TO.

. Kpuc, HaBepHOe, nymaet, 4ro JIu3 mryTur.

. MajieHbKHE CTaKU HAaCEKOMBIX HOCSITCS B3a]1-BIEPE.

Jlunm Hacnaxxaaercs Be4epoM U OOLIEHUEM.

. Mouti TOTOBHT THpaMUCYy.

. Pebenok nnauer.

. CTUBEH He 30BEeT Ha MOMOIIb, XOTSI OH Y)KaCHO HalyraH.

. CamaHTa T€0s HE CiyIIaeT.

0. Puyapp He cniuT.

aoanue 2. [lepesedume npeonodicenuss Ha AH2IULICKULL A3bIK, UCNONb3YS npouteoulee ONUMeNbHOe BPEMS.
. OH ciyman paauo, Kor/ia OHO BHE3AITHO CJIOMAsoCh.

. OHm urpasi B pyT00JI, KOT/Aa ST KX BCTPETHUIL.

. Korza s BeImen u3 qoma, mouen Q0K Ib.

. OH mope3a’cs, Koraa Opuiics.

TwI ciomait 3y0, KOT1a IBITAJICS Pa3TPhI3Th JICICHEII.

. OHa roBopua no tenedoHy, Koria s 3aluia B KOMHATY.

. Korna s mepenuceiBan 3a1anue, MO APyr OMUCHIBAT KAPTHHKY.
. UTo OH Jienan, Korja Bbl 3allJId K HEMY?

. Korna s men crona, st BCTpeTHI Baiiero opara.

0. B nonpaeHsp 11es 10X ab.

aoanue 3. Ilepesedoume npeonodicenuss Ha AH2AUUCKUL A3bIK, UCNOAB3YS OYyOyujee ONUmenbHoe 8PEMS.
. CeroiHst B KMHO ThI Oy/IelIb CUACTh CO MHOM.

. Annpeii Oyzer JaTh TeOs BO3JIe TUIIEpMapKeTa B 4.

. B aT0 Bpems 51 caro sK3aMeH.

. MaTepecHo, yem OyayT 3aHATHI IETH, TIOKAa MbI Oy/IeM HAaCIaKIaThCsl KOHIICPTOM.

Kak s y3nato Toma? Ha Hem Oyzer 3eeHoe maibTo.

. Ecimu THI eli pacckakenib, OHa Oy/IeT IUIaKaTh.

. UeM TbI OyJieIb 3aHAT 3aBTpa B MIECTh?

. Yxe uepe3 yac [Iutep Oyner paboTath B oropoje.

0. B 10 Marna Oynet nuTh CBOM yTpeHHHI Kode.

aoanue 4. [lepesedume npeonodicenus Ha AHeIUUCKULL 361K, UCNONb3YA HACMOoAWee, npoueouiee U

0yOywee onumenvbHoe 8pemsi.

1
2
3
4
5

. OH nucai npecy JIeToM.

. C kem oHa pa3zroBapuBaet?

. Tl mooGenaen» co MHOI 3aBTpa?

. OHa Oyzer y)KUHaTh, KOTJa S BEPHYCh?
. OHHU HE CMOTPAT Ha MEHS.

16



6. 51 yuTas Buepa BeCh JICHb.

7. OHa npuenet Ha naH4 B 11 yrpa.

8. 41 ceituac 3BOHIO JIpyTYy.

9. o b 1mien Bech Beyep.

10. C 9 o 10 [IxoH Oynmer paboTarh B KaOUHETE.

3aoanue 5.1. Jononnume npeonoxcenus, 6cmasus nooxoosujee mecmoumernue (My, your, his, her, our,
their).

1. Ileft ... car in the garage.

2. Mary hung ... coat on the peg.

3. Jack had ... hair cut.

4. Neil and David ate ... supper.

5. T hope you enjoy ... holiday.

6. We’ll invite you round to ... house sometime

7. You must make up ... own mind.

8. The children had to cook ... own supper.

9. Bill borrowed Jenny’s car ... own can was being repaired.
10. I’ll bring ... own sheets and towels.

3aoanue 5.2. Bcmasbme nooxoosiuee tuunoe mecmoumenue (me, us, you, her, him, it, them).
1. Where is Cindy? I can’t see ... .

2. Peter and Anna need your help. Can you help ...?

3. Here is your tomato juice. Drink ... .

4. We are going shopping. Let’s go with ... .

5. Those are my nuts. Don’t eat ... .

6. The rat is under the table. Can you see ...?

7. Robert is ill today. So we won’t see ... .

8. I am very busy. Please don’t disturb .

9. Mary and Paul can’t open the door. Go and help ..

10. It’s my sister’s birthday today. This is a present for

3aoanue 6. 3adatime 6ce 803MOIHCHbIE MUNBL BONPOCOB K NPUBCOCHHBIM HUNCE NPEOTIONCEHUSIM.
1. My sister eats sweets every day.

2. By the end of the year he had read about twenty books.

3. He didn’t know how he could help his friend.

4. Everybody was waiting at the door to the museum.

5. He won’t go to the country this summer.

3aoanue 7. Packpotime ckoOKu, nocmagus npeonodxiceHHoe npulazameibHoe 8 HYJiCHOU CeneHu.

1. Jill’s a far (intelligent) person than my brother.

2. Kate was the (practical) of the family.

3. Greg felt (bad) yesterday than the day before.

4. This wine is the (good) I’ve ever tasted.

5. Jack was the (tall) of the two.

6. Jack is the (clever) of the three brothers.

7. If you need any (far) information, please contact our head office.

8. The sinking of the Titanic is one of (famous) shipwreck stories of all time.
9. Please, send the books back without (far) delay.

10. The deposits of oil in Russia are by far the (rich) in the world.

3aoanue 8. Cocmagvme cnedyowjue pazeo8opHule membl:
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1. Mos ctpana — Poccus.

2. MockBa — cronuua Poccuiickoit @enepanuu.

3. IlyremectBusi.

4. Cankr-IlerepOypr — KynbTypHas croymia Poccum.

3aoanue 9. Ilpouumatime u nucoMeHHO nepesedume mekcm.

The honeymoon was at its full. There was a flat with the reddest of new carpets, tasseled portieres
and six steins with pewter lids arranged on a ledge above the wainscoting of the dining-room. The wonder
of it was yet upon them. Neither of them had ever seen a yellow primrose by the river’s brim; but if such
a sight had met their eyes at that time it would have seemed like - well, whatever the poet expected the
right kind of people to see in it besides a primrose.

The bride sat in the rocker with her feet resting upon the world. She was wrapt in rosy dreams and
a kimono of the same hue. She wondered what the people in Greenland and Tasmania and Beloochistan
were saying one to another about her marriage to Kid McGarry. Not that it made any difference. There
was no welterweight from London to the Southern Cross that could stand up four hours - no; four rounds
- with her bridegroom. And he had been hers for three weeks; and the crook of her little finger could sway
him more than the fist of any 142- pounder in the world.

Love, when it is ours, is the other name for self- abnegation and sacrifice. When it belongs to
people across the airshaft it means arrogance and self-con-ceit.

The bride crossed her oxfords and looked thought- fully at the distemper Cupids on the ceiling.
“Precious,” said she, with the air of Cleopatra asking Antony for Rome done up in tissue paper and
delivered at residence, “I think I would like a peach.”

Kid McGarry arose and put on his coat and hat. He was serious, shaven, sentimental, and spry.

“All right,” said he, as coolly as though he were only agreeing to sign articles to fight the
champion of England. “I’1l step down and cop one out for you see?”

“Don’t be long,” said the bride. “I’ll be lonesome without my naughty boy. Get a nice, ripe one.”
After a series of farewells that would have befitted an imminent voyage to foreign parts, the Kid went
down to the street.

Here he not unreasonably hesitated, for the season was yet early spring, and there seemed small
chance of wresting anywhere from those chill streets and stores the coveted luscious guerdon of summer’s
golden prime.

At the Italian’s fruit-stand on the corner be stopped and cast a contemptuous eye over the display
of papered oranges, highly polished apples and wan, sun-hungry bananas.

“Gotta da peach?” asked the Kid in the tongue of Dante, the lover of lovers.

“Ah, no, - “sighed the vender. “Not for one mont com-a d peach. Too soon. Gotta da nice-a
orange. Like-a da orange?”

Scornful, the Kid pursued his quest. He entered the all-nigh chop-house, cafe, and bowling-alley
of his friend and admirer, Justus O’Callahan. The O’Callahan was about in his institution, looking for
leaks.

“T want it straight,” said the Kid to him. “The old woman has got a hunch that she wants a peach.
Now, if you’ve got a peach, Cal, get it out quick. I want it and others like it if you’ve got ‘em in plural
quantities.”

“The house is yours,” said O’Callahan. “But there’s no peach in it. It’s too soon. I don’t sup- pose
you could even find ‘em at one of the Broadway joints. That’s too bad. When a lady fixes her mouth for a
certain kind of fruit nothing else won’t do. It’s too late now to find any of the first-class fruiterers open.
But if you think the missis would like some nice oranges I’ve just got a box of fine ones in that she
might.”

“Much obliged, Cal. It’s a peach proposition right from the ring of the gong. I'll try further.”

The time was nearly midnight as the Kid walked down the West-Side avenue. Few stores were
open and such as were practically hooted at the idea of a peach.
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But in her moated flat the bride confidently awaited her Persian fruit. A champion welter-weight
not find a peach? — not stride triumphantly over the seasons and the zodiac and the almanac to fetch an
Amsden’s June or a Georgia cling to his owny-own?

The Kid’s eye caught sight of a window that was lighted and gorgeous with nature’s most
entrancing colors. The light suddenly went out. The Kid sprinted and caught the fruiterer locking his door.

“Peaches?” said he, with extreme deliberation.

“Well, no, Sir. Not for three or four weeks yet. I haven’t any idea where you might find some.
There may be a few in town from under the glass, but they’d be bard to locate. Maybe at one of the more
expensive hotels - some place where there’s plenty of money to waste. I’ve got some very fine oranges,
though - from a shipload that came in to-day.”

The Kid lingered on the corner for a moment, and then set out briskly toward a pair of green lights
that flanked the steps of a building down a dark side street.

“Captain around anywhere?” he asked of the desk sergeant of the police station.

At that moment the captain came briskly forward from the rear. He was in plain clothes and had a
busy air.

“Hello, Kid,” he said to the pugilist. “Thought you were bridaltouring?

“Got back yesterday. I’'m a solid citizen now. Think I’ll take an interest in municipal doings. How
would it suit you to get into Denver Dick’s place to- night, Cap?

“Past performances,” said the captain, twisting his moustache.

“Denver was closed up two months ago.”

“Correct,” said the Kid. “Rafferty chased him out of the Fortythird. He’s running in your pre-
cinct now, and his game’s bigger than ever. I’'m down on this gambling business. I can put you against his
game.”

“In my precinct?” growled the captain. “Are you sure, Kid? I’ll take it as a favor. Have you got the
entree? How is it to be done?”

“Hammers,” said the Kid. “They haven’t got any steel on the doors yet. You’ll need ten men. No,
they won’t let me in the place. Denver has been trying to do me. He thought | tipped him off for the other
raid. I didn’t, though. You want to hurry. I’ve got to get back home. The house is only three blocks from
here.”

Before ten minutes had sped the captain with a dozen men stole with their guide into the hallway
of a dark and virtuous-looking building in which many businesses were conducted by day.

“Third floor, rear,” said the Kid, softly. “I’ll lead the way.”

Two axemen faced the door that he pointed out to them.

“It seems all quiet,” said the captain, doubtfully.

“Are you sure your tip is straight?”’

“Cut away!” said the Kid. “It’s on me if it ain’t.”

The axes crashed through the as yet unprotected door. A blaze of light from within poured through
the smashed panels. The door fell, and the raiders rang into the room with their guns handy.

The big room was furnished with the gaudy magnificence dear to Denver Dick’s western ideas.
Various well-patronized games were in progress. About fifty men who were in the room rushed upon the
police in a grand break for personal liberty. The plain- clothes men had to do a little club-swinging. More
than half the patrons escaped.

Denver Dick had graced his game with his own presence that night. He led the rush that was in-
tended to sweep away the smaller body of raiders, but when he saw the Kid his manner became personal.
Being in the heavyweight class be cast himself joy- fully upon his slighter enemy, and they rolled down a
flight of stairs in each other’s arms. On the landing they separated and arose, and then the Kid was able to
use some of his professional tactics, which had been useless to him while in the excited clutch of a 200-
pound sporting gentleman who was about to lose $20,000 worth of paraphernalia.

After vanquishing his adversary the Kid hurried upstairs and through the gambling-room into a
smaller apartment connecting by an arched doorway.
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Here was a long table set with choicest chinaware and silver, and lavishly furnished with food of
that expensive and spectacular sort of which the devotees of sport are supposed to be fond. Here again
was to be perceived the liberal and florid taste of the gentleman with the urban cognomenal prefix.

A No. 10 patent leather shoe protruded a few of its inches outside the tablecloth along the floor.
The Kid seized this and plucked forth a black man in a white tie and the garb of a servitor.

“Get up!” commanded the Kid. “Are you in charge of this free lunch?”

“Yes, sah, I was. Has they done pinched us ag’in, boss?”

“Looks that way. Listen to me. Are there any peaches in this layout? If there ain’t I’ll have to
throw up the sponge.”

“There was three dozen, sah, when the game opened this evenin’; but I reckon the gentlemen done
eat ‘em all up. If you’d like to eat a fustrate orange, sah, I kin find you some.”

“Get busy,” ordered the Kid, sternly, and move whatever peach crop you’ve got quick or there’ll
be trouble. If anybody oranges me again to-night, I’1l knock his face off.”

The raid on Denver Dick’s high-priced and prodigal luncheon revealed one lone, last peach that
had escaped the epicurean jaws of the followers of chance. Into the Kid’s pocket it went, and that
indefatigable forager departed immediately with his prize. With scarcely a glance at the scene on the
sidewalk below, where the officers were loading their prisoners into the patrol wagons, be moved
homeward with long, swift strides.

His heart was light as he went. So rode the knights back to Camelot after perils and high deeds
done for their ladies fair. The Kid’s lady had com- manded him and be had obeyed. True, it was but a
peach that she had craved; but it had been no small deed to glean a peach at midnight from that wintry
city where yet the February snows lay like iron. She had asked for a peach; she was his bride; in his
pocket the peach was warming in his band that held it for fear that it might fall out and be lost.

On the way the Kid turned in at an all-night drug store and said to the spectacled clerk:

“Say, sport, I wish you’d size up this rib of mine and see if it’s broke. I was in a little scrap and
bumped down a flight or two of stairs.”

The druggist made an examination. “It isn’t broken,” was his diagnosis, “but you have a bruise
there that looks like you’d fallen off the Flatiron twice.”

“That’s all right,” said the Kid. “Let’s have your clothesbrush, please.”

The bride waited in the rosy glow of the pink lamp shade. The miracles were not all passed away.
By breathing a desire for some slight thing - a flower, a pomegranate, a - oh, yes, a peach — she could
send forth her man into the night, into the world which could not withstand him, and he would do her
bidding.

And now be stood by her chair and laid the peach in her band.

“Naughty boy!” she said, fondly. “Did I say a peach? I think

I would much rather have had an orange.”

Blest be the bride.

Little speck in garnered fruit by O’Henry

3aoanue 10. Omeemvme Ha 60npocvl K MEKCMY.
1. Who is the main character of the story?
2. What was the bride dreaming about?
3. When did the Kid walk down the West-Side avenue?
4. Who was the Kid?
5. What did the bride ask the Kid to do?
6. Whom did the Kid ask for help?
7. Who was Denver Dick?
8. Where did the Kid turn on his way home?
9. Did the Kid find peaches?
10. What happened in the end of the story?
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KontposbHas padora Ne 3
Tema: ['pynma cOBEpILIEHHBIX BPEMEH B aHIVIMHACKOM SI3BIKE.
Mopanshbie raaroisl. CTpagaTeabHbIN 3aJI0T.
CtpaHbl ©3y4aemMoro s3bIKa.

3aoanue 1. Ilepeseoume npeonodcenus: Ha AHIULCKUL A3bIK, UCNOAb3YS HACMOAUEEe COBEPUIEHHOE
8pemsl.

1
2
3
4
5.
6
7
8
9
1

. OHU BUENU 3TOT QUIIBM.

. 5 cnoman cBOM KapaHaarll.

. 5l He HanMcan cBOE yNpaKHEHUE.

. 51 He unTan 3Ty KHUTY.

OH erie He OKOHYMIT CBOIO padoTy.

. OH yexain u3 MOCKBHI.

. OH He noy4asn oT Hee IMUCEM Ha ITOU HeJede.

. 51 mONyYHII OT HETO TOJIBKO J[Ba MUChMA C TeX IMOP, Kak Bo3BpaTuiics u3 JIoH10Ha.
. OH (HaxoIUTCS) 3/1€Ch C IBYX YacOB.

0. S moeny B AEPEBHIO, KAK TOJIBKO CIIaM 3K3aMEHBI.

3aoanue 2. Ilepesedume npeonosicenus Ha aHIUUCKUL SA3bIK, UCHONb3YS Npouieouiee Co8epuieHHOoe
8pemsl.

1
2
3
4
5
6.
7
8
9
1

. Ml MEPEBCIIN CTATHIO K IIATH YacaM.

. MBI ente He Aonuiy (He ycrienau A0WTH) 10 BOK3aJla, Kak Hayasucs TOXKIb.

. S momyumns Buepa nuchbMo OT Opata. S mosroe BpeMs He MoTydasl OT HEro U3BECTHH.

. Korna onu ynuim, o Hauan paboTaTh.

. He ycnen on npuexatp, kak 3a00J1el.

S1 He MOT HalTH KypHAJI, KOTOPBIA OH MHE OJIOJKHIL.

. [locrne Toro, kak MO# CbIH paccka3all MHE CBOIO HCTOPHIO, OH MIOYYBCTBOBAJ ce0sl JIydlle.
. Ee mapens BbIIeN 13 3a1a A0 TOTO, KaK OHA CIiejia MECHIO.

. 51 BIpyr BCIOMHMUJIA, YTO HUYETO HE eJia C yTpa.

0. Ona mMHe cka3ania, 4To €€ IpYT MPUTIIACUII €€ B KHHO.

3aoanue 3. Ilepeseoume npednodiceruss HA AH2AUUCKULL A3bIK, UCNOAB3YS DYOyUee COBEPULEHHOE BDEMS.

1
2
3
4
5
6.
7
8
9
1

. OHHU yenyT B AHIJIMIO IO TOTO, KaK BBI IIPHEJIETE.

. OHa cbecT BCIO MUIILY A0 TOTO BPEMEHH, KaK Thl IPUTOTOBUIIb CIIATETTH.

. 51 He moNy4y KIIIOYH JI0 CIEAYIOIIel HeAeTu.

. @uibM 3aKOHUUTCS 10 9 Beuepa.

. J1o IATHUIIBI g HE 3aKOHUY 3Ty paboTy.

OH yxe MOTOBOPUT € TOOOH, KOTja HauHEeTCs BCTpeda?

. Ecnu ThI 010JKUIIIL MHE HEMHOTO JICHET, 51 Te0e UX BepHY K KOHILy MecsIa.

. MBI He HaiiieM 3TOT MaTepua K 3aBTpalIHEMY JHIO.

. B cnenyromem roay mbl Oyaem >xkeHaThl ke 30 ner.

0. Tel mOTpPATHUILIE MHOTO YCHIIUH, IPEKIE YEM CMOXKEIIb MPOOEKaTh MapadoH.

3a0anue 4. Ilepegedume npeonodcenuss Ha AHIUNUCKULL A3bIK, UCNOAb3YS HAcmosAujee, npoueoulee,
byOoywee cosepuieHHoe 8peMsi.

1
2
3
4
5

. OHa ynuia 10 Toro, kak Bel no3BoHMIN?

. S ceronns ee He BUEIL.

. MBI (yxe) mepeBeieM CTaThIO K MATH YacaM.

. OHa ellie He 3aBTpaKaa.

. K Tomy Bpemenu Jlxeccrka 3aKkOHUYMIIa COUMHEHHE.
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6. Be1 korna-unbyap 6putn B Kurae?

7. Iloe3n y:xe yuaeT K TOMy BPEMEHH, KaK MbI IIPUEJIEM HA BOK3aJl.

8. OHa m10xo0 crnajna J1Be MOCJIEIHUE HOUH.

9. BbI, JOKHO OBITh, YUTAJIN B Ta3eTax O 3aKIOYCHUHU 3TOTO COTIIAIICHUS.
10. ¥V Hac TOMBKO 4TO OBLIO COOpaHue.

3aoanue 5. llepeseoume npednodicenus HA AHTUNUCKUU A3bIK, UCHOIL3YS NPOCmMoe npoweouiee uiu
Hacmosuee cosepuleHHoe.

1. 1 naBecTun 0abyIIKy B IPOLLIBIN YETBEPT.

2. MblI BUieU BYEpa KPACUBYIO PAIIYTY.

3. OH cpai 3K3aMeH.

4. CyBOpOB HHUKOTJ]a HE TIPOUTPHIBATT HU OJIHOTO CPAKECHHSI.
5. Ona goma 10 MUHYT.

6. Bpauu Hamnumm cpeicTBa JIeYeHUs MHOTUX CMEPTEITbHBIX
0ose3Hel.

7. OHa ObL1a B T€aTpe CO CBOUM OpaTOM.

8. Ona Hukorja He Obuta B MeKkcuke.

9. IleperoBopsl 3aKOHUMINCH HAa IPOLUION HEZEIIE.

10. S cmenwmt n1Be pabOTHI C TEX MOP, KaK OKOHIMIT yUE0y.

3adanue 6. Bcmasbme nooxoosuiuti MOOAIbHblU 21A20I1.

. He ... (can’t/couldn’t) open the window as it was stuck.

. Interpreters ... (may/must) translate without dictionaries.

. ... (Can/May) I use me your bike for today?

. ... (May/Could) you give me the recipe for this cake?

. I hardly ever see Jane, she ... (may/might) have moved to Africa.

. Take an umbrella. It ... (may/can) rain.

. You ... (could/should) stop smoking. You know you ... (cannot/must not) buy health.
. You ... (may/must) finish the article as soon as possible

01N LN kW —

3aoanue 7. Ilepeseoume npeonodiceruss, UCHONB3YS CMPAOAMENbHDLU 3A102.
1. IlmaHeTsl NPUTSATUBAOTCS COJTHLIEM.

2. Myzeii 061 OTKPHIT B 2005 T.

3. Kode nHe BripanmBarT B Poccun.

4. Enxy yKpacuiu BUY€pa BEYEPOM.

5. Jlenbru xpaHsTcs B ceide.

6. 3namenuras kaptuHa «llonconnyxu» Obuia Hanrcana Ban ['orom.
7. Ero apecroBanu mocie Apakud B HOUHOM KiryOe.

8. Ham peiic oTinoxumu.

9. Mupamu el Ok IOCTpOeHBI B Erunre.

10. Paguo 6110 n3o6pereHo I[lonoseim B Poccum.

3aoanue 8. Cocmagvme cnedyiowjue pazeo8opHule membi:
1. Coequnennsle [1Itater AMepukn.

2. BamnHrTOH.

3. BenukoOpuTaHusi.

4. Jlonnon.

3aoanue 9. Ilpoyumatime u nucbMeHHO nepeseoume mexKcm.
Miss Lynnette D’Armande turned her back on Broadway. This was but tit for tat, because
Broadway had often done the same thing to Miss D’ Armande.
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Still, the “tats” seemed to have it, for the ex-leading lady of the ‘“Reaping the Whirlwind”
company had everything to ask of Broadway, while there was no vice-versa.

So Miss Lynnette D’Armande turned the back of her chair to her window that overlooked
Broadway, and sat down to stitch in time the lisle-thread heel of a black silk stocking.

The tumult and glitter of the roaring Broadway beneath her window had no charm for her; what
she greatly desired was the stifling air of a dressing-room on that fairyland street and the roar of an
audience gathered in that capricious quarter.

In the meantime, those stockings must not be neglected. Silk does wear out so, but after all, isn’t it
just the only goods there is?

The Hotel Thalia looks on Broadway as Marathon looks on the sea. It stands like a gloomy cliff
above the whirlpool where the tides of two great thorough-fares clash.

Here the player-bands gather at the end of their wanderings, to loosen the buskin and dust the
sock. Thick in the streets around it are booking-offices, theatres, agents, schools, and the lobsterpalaces to
which those thorny paths lead.

Wandering through the eccentric halls of the dim and fusty Thalia, you seem to have found
yourself in some great ark or caravan about to sail, or fly, or roll away on wheels.

About the house lingers a sense of unrest, of expectation, of transientness, even of anxiety and
apprehension. The halls are a labyrinth. Without a guide, you wander like a lost soul in a Sam Loyd
puzzle. Turning any corner, a dressing-sack or a cul-de-sac may bring you up short. You meet alarming
tragedians stalking in bath-robes in search of rumored bathrooms.

From hundreds of rooms come the buzz of talk, scraps of new and old songs, and the ready
laughter of the convened players.

Summer has come; their companies have disbanded, and they take their rest in their favorite
caravansary, while they besiege the managers for engagements for the coming season.

At this hour of the afternoon the day’s work of tramping the rounds of the agents’ offices is over.
Past you, as you ramble distractedly through the mossy halls, flit audible visions of houris, with veiled,
starry eyes, flying tag-ends of things and a swish of silk, bequeathing to the dull hallways an odor of
gaiety and a memory of frangipanni.

Serious young comedians, with versatile Adam’s apples, gather in doorways and talk of Booth.
Far-reaching from somewhere comes the smell of ham and red cabbage, and the crash of dishes on the
American plan.

The indeterminate hum of life in the Thalia is enlivened by the discreet popping — at reasonable
and salubrious intervals — of beer-bottle corks. Thus punctuated, life in the genial hostel scans easily —
the comma being the favorite mark, semicolons frowned upon, and periods barred.

Miss D’Armannde’s room was a small one. There was room for her rocker between the dresser
and the wash-stand if it were placed longitudinally.

On the dresser were its usual accoutrements, plus the exleading lady’s collected souvenirs of road
engagements and photographs of her dearest and best professional friends.

At one of these photographs she looked twice or thrice as she darned, and smiled friendlily.

“I’d like to know where Lee is just this minute,” she said, half aloud.

If you had been privileged to view the photograph thus flattered, you would have thought at the
first glance that you saw the picture of a many-petalled white flower, blown through the air by a storm.
But the floral kingdom was not responsible for that swirl of petalous whiteness.

You saw the filmy, brief skirt of Miss Rosalie Ray as she made a complete heels-over-head turn in
her wistaria-entwined swing, far out from the stage, high above the heads of the audience.

You saw the camera’s inadequate representation of the graceful, strong kick, with which she, at
this exciting moment, sent flying, high and far, the yellow silk garter that each evening spun from her
agile limb and descended upon the delighted audience below.

You saw, too, amid the black-clothed, mainly masculine patrons of select vaudeville a hundred
hands raised with the hope of staying the flight of the brilliant aerial token. Forty weeks of the best
circuits this act had brought Miss Rosalie Ray, for each of two years.
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She did other things during her twelve minutes — a song and dance, imitations of two or three
actors who are but imitations of themselves, and a balancing feat with a step-ladder and feather duster;
but when the blossom-decked swing was let down from the flies, and Miss Rosalie sprang smiling into
the seat, with the golden circlet conspicuous in the place whence it was soon to slide and become a
soaring and coveted guerdon — then it was that the audience rose in its seat as a single man — or
presumably so — and indorsed the specialty that made Miss Ray’s name a favorite in the booking-offices.

At the end of the two years Miss Ray suddenly announced to her dear friend, Miss D’ Armande,
that she was going to spend the summer at an antediluvian village on the north shore of Long Island, and
that the stage would see her no more.

Seventeen minutes after Miss Lynnette D’Armande had expressed her wish to know the
whereabouts of her old chum, there were sharp raps at her door.

Doubt not that it was Rosalie Ray. At the shrill command to enter she did so, with something of a
tired flutter, and dropped a heavy hand-bag on the floor.

Upon my word, it was Rosalie, in a loose, travel-stained automobileless coat, closely tied brown
veil with yard-long, flying ends, gray walking-suit and tan oxfords with lavender overgaiters.

When she threw off her veil and hat, you saw a pretty enough face, now flushed and disturbed by
some unusual emotion, and restless, large eyes with discontent marring their brightness.

A heavy pile of dull auburn hair, hastily put up, was escaping in crinkly, waving strands and
curling, small locks from the confining combs and pins.

The meeting of the two was not marked by the effusion vocal, gymnastical, osculatory and
catechetical that distinguishes the greetings of their unprofessional sisters in society. There was a brief
clinch, two simultaneous labial dabs and they stood on the same footing of the old days.

Very much like the short salutations of soldiers or of travelers in foreign wilds are the welcomes
between the strollers at the corners of their crisscross roads.

“I’ve got the hall-room two flights up above yours,” said Rosalie, “but I came straight to see you
before going up. I didn’t know you were here till they told me.”

“I’ve been in since the last of April,” said Lynnette. “And I’'m going on the road with a ‘Fatal
Inheritance’ company. We open next week in Elizabeth. 1 thought you’d quit the stage, Lee. Tell me
about yourself.”

Rosalie settled herself with a skilful wriggle on the top of Miss D’ Armande’s wardrobe trunk, and
leaned her head against the papered wall. From long habit, thus can peripatetic leading ladies and their
sisters make themselves as comfort. able as though the deepest armchairs embraced them.

“I’m going to tell you, Lynn,” she said, with a strangely sardonic and yet carelessly resigned look
on her youthful face. “And then tomorrow I'll strike the old Broadway trail again, and wear some more
paint off the chairs in the agents’ offices. If anybody had told me any time in the last three months up to
four o’clock this afternoon that I’d ever listen to that

‘Leave-your-name-and-address’ rot of the booking bunch again, I’d have given ‘em the real Mrs.
Fiske laugh. Loan me a handkerchief, Lynn. Gee! but those Long Island trains are fierce. I’ve got enough
soft-coal cinders on my face to go on and play Topsy without using the cork. And, speaking of corks —
got anything to drink, Lynn?”

Miss D’ Armande opened a door of the wash-stand and took out a bottle.

“There’s nearly a pint of Manhattan. There’s a cluster of carnations in the drinking glass, but — *

“Oh, pass the bottle. Save the glass for company. Thanks! That hits the spot. The same to you. My
first drink in three months!”

“Yes, Lynn, | quit the stage at the end of last season. | quit it because | was sick of the life. And
especially because my heart and soul were sick of men of the kind of men we stage people have to be up
against.

You know what the game is to us — it’s a fight against ‘em all the way down the line from the
manager who wants us to try his new motor-car to the bill-posters who want to call us by our front names.

“And the men we have to meet after the show are the worst of all. The stage-door kind, and the
manager’s friends who take us to supper and show their diamonds and talk about seeing ‘Dan’ and ‘Dave’
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and ‘Charlie’ for us. They’re beasts, and I hate ‘em. “I tell you, Lynn, it’s the girls like us on the stage
that ought to be pitied.

It’s girls from good homes that are honestly ambitious and work hard to rise in the profession, but
never do get there. You bear a lot of sympathy sloshed around on chorus girls and their fifteen dollars a
week. Piffle! There ain’t a sorrow in the chorus that a lobster cannot heal.

“If there’s any tears to shed, let ‘em fall for the actress that gets a salary of from thirty to forty-five
dollars a week for taking a leading part in a bum show. She knows she’ll never do any better; but she
hangs on for years, hoping for the ‘chance I that never comes.

“And the fool plays we have to work in! Having another girl roll you around the stage by the hind
legs in a “Wheelbarrow Chorus’ in a musical comedy is dignified drama compared with the idiotic things
I’ve had to do in the thirty-centers.

“But what I hated most was the men — the men leering and blathering at you across tables, trying
to buy you with Wurzburger or Extra Dry, according to their estimate of your price.

And the men in the audiences, clapping, yelling, snarling, crowding, writhing, gloating — like a lot
of wild beasts, with their eyes fixed on you, ready to eat you up if you come in reach of their claws. Oh,
how I hate ‘em! “Well, I’'m not telling you much about myself, am I, Lynn?

“I had two hundred dollars saved up, and I cut the stage the first of the summer. | went over on
Long Island and found the sweetest little village that ever was, called Soundport, right on the water. | was
going to spend the summer there, and study up on elocution, and try to get a class in the fall.

There was an old widow lady with a cottage near the beach who sometimes rented a room or two
just for company, and she took me in. She had another boarder, too — the Reverend Arthur Lyle.

“Yes, he was the head-liner. You’re on, Lynn. I’ll tell you all of it in a minute. It’s only a one-act
play. “The first time he walked on, Lynn, I felt myself going; the first lines he spoke, he had me. He was
different from the men in audiences.

He was tall and slim, and you never heard him come in the room, but you felt him. He had a face
like a picture of a knight — like one of that Round Table bunch — and a voice like a ‘cello solo. And his
manners!

“Lynn, if you’d take John Drew in his best drawing-room scene and compare the two, you’d have
John arrested for disturbing the peace.

“I"11 spare you the particulars; but in less than a month Arthur and | were engaged. He preached at
a little one-night stand of a Methodist church. There was to be a parsonage the size of a lunchwagon, and
hens and honeysuckles when we were married.

Arthur used to preach to me a good deal about Heaven, but be never could get my mind quite off
those honey-suckles and hens.

“No; I didn’t tell him I’d been on the stage. I hated the business and all that went with it; I’d cut it
out forever, and I didn’t see any use of stirring things up. I was a good girl, and I didn’t have anything to
confess, except being an elocutionist, and that was about all the strain my conscience would stand.

“Oh, I tell you, Lynn, I was happy. I sang in the choir and attended the sewing society, and recited
that ‘Annie Laurie’ thing with the whistling stunt in it, ‘in a manner bordering upon the professional,” as
the weekly village paper reported it.

And Arthur and | went rowing, and walking in the woods, and clamming, and that poky little
village seemed to me the best place in the world. I’d have been happy to live there always, too, if —

“But one morning old Mrs. Gurley, the widow lady, got gossipy while I was helping her string
beans on the back porch, and began to gush information, as folks who rent out their rooms usually do. Mr.
Lyle was her idea of a saint on earth — as he was mine, too.

She went over all his virtues and graces, and wound up by telling me that Arthur had had an
extremely romantic love-affair, not long before, that had ended unhappily. She didn’t seem to be on to the
details, but she knew that he had been hit pretty hard.

He was paler and thinner, she said, and he had some kind of a remembrance or keepsake of the
lady in a little rosewood box that he kept locked in his desk drawer in his study. “‘Several times,” says
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she, “I’ve seen him gloomerin’ over that box of evenings, and he always locks it up right away if anybody
comes into the room.’

“Well, you can imagine how long it was before I got Arthur by the wrist and led him down stage
and hissed in his ear. “That same afternoon we were lazying around in a boat among the water lilies at the
edge of the bay.

“‘Arthur,” says I, ‘you never told me you’d had another love affair. But Mrs. Gurley did,” I went
on, to let him know | knew. | hate to bear a man lie.

“‘Before you came,’ says he, looking me frankly in the eye, ‘there was a previous affection - a
strong one. Since you know of'it, I will be perfectly candid with you.’

“‘I am waiting,” says I.

“‘My dear Ida,” says Arthur — of course | went by my real name, while | was in Soundport — ‘this
former affection was a spiritual one, in fact. Although the lady aroused my deepest sentiments, and was,
as | thought, my ideal woman, I never met her, and never spoke to her. It was an ideal love. My love for
you, while no less ideal, is different. You wouldn’t let that come between us.’

““Was she pretty?’ i asked.

“‘She was very beautiful,” said Arthur.

“‘Did you see her often?’ I asked.

“‘Something like a dozen times,’ says he.

“‘Always from a distance?’ says I.

“‘Always from quite a distance,’ says he.

“‘And you loved her?’ I asked.

“‘She seemed my ideal of beauty and grace — and soul,” says Arthur.

“‘And this keepsake that you keep under lock and key, and moon over at times, is that a
remembrance from her?’

“‘A memento,’ says Arthur, ‘that I have treasured.’

“‘Did she send it to you?’

““It came to me from her’ says be.

“‘In a roundabout way?’ I asked.

“‘Somewhat roundabout,’ says he, ‘and yet rather direct.’

““Why didn’t you ever meet her?’ I asked. ‘Were your positions in life so different?’

“She was far above me,” says Arthur. ‘Now, Ida,” he goes on, ‘this is all of the past. You’re not
going to be jealous, are you?’

‘Jealous!” says 1. “Why, man, what are you talking about? It makes me think ten times as much of
you as I did before I knew about it.’

“And it did, Lynn - if you can understand it. That ideal love was a new one on me, but it struck me
as being the most beautiful and glorious thing I’d ever heard of. Think of a man loving a woman he’d
never even spoken to, and being faithful just to what his mind and heart pictured her!

Oh, it sounded great to me. The men I’d always known come at you with either diamonds, knock-
out-drops or a raise of salary, — and their ideals! — well, we’ll say no more.”

“Yes, it made me think more of Arthur than I did before. I couldn’t be jealous of that far-away
divinity that he used to worship, for | was going to have him myself. And I began to look upon him as a
saint on earth, just as old lady Gurley did.

“About four o’clock this afternoon a man came to the house for Arthur to go and see somebody
that was sick among his church bunch. Old lady Gurley was taking her afternoon snore on a couch, so that
left me pretty much alone.

In passing by Arthur’s study I looked in, and saw his bunch of keys hanging in the drawer of his
desk, where he’d forgotten ‘em. Well, I guess we’re all to the Mrs. Bluebeard now and then, ain’t we,
Lynn?

I made up my mind I’d have a look at that memento he kept so secret. Not that I cared what it was
— it was just curiosity.
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“While I was opening the drawer I imagined one or two things it might be. | thought it might be a
dried rosebud she’d dropped down to him from a balcony, or maybe a picture of her he’d cut out of a
magazine, she being so high up in the world.

“I opened the drawer, and there was the rosewood casket about the size of a gent’s collar box. I
found the little key in the bunch that fitted it, and unlocked it and raised the lid.

“I took one look at that memento, and then I went to my room and packed my trunk. I threw a few
things into my grip, gave my hair a flirt or two with a side-comb, put on my hat, and went in and gave the
old lady’s foot a kick. I’d tried awfully hard to use proper and correct language while I was there for
Arthur’s sake, and I had the habit down pat, but it left me then.

“Stop sawing gourds,” says I, “and sit up and take notice. The ghost’s about to walk. I’'m going
away from here, and I owe you eight dollars. The expressman will call for my trunk.” “I handed her the
money.

“‘Dear me, Miss Crosby!” says she. ‘Is anything wrong? I thought you were pleased here. Dear
me, young women are so hard to understand, and so different from what you expect ‘em to be.’

“You’re damn right,” says I. ‘Some of ‘em are. But you can’t say that about men. When you
know one man you know ‘em all! That settles the human race question.’

“And then I caught the four-thirty-eight, soft-coal unlimited; and here I am.”

“You didn’t tell me what was in the box, Lee,” said Miss D’armande, anxiously.

“One of those yellow silk garters that I used to kick off my leg into the audience during that old
vaudeville swing act of mine. Is there any of the cocktail left, Lynn?”

The Memento by O’Henry

3aoanue 10. Ilepeckadxcume mexcm, UCNONb3YL OMBEMbL HA BONPOCHL K HEM).
1. Who is the main character of the story?
2. Where does the story take place?
3. What was Miss Lynnette D’ Armande in the past?
4. How did the author describe Broadway?
5. Who suddenly appeared in Miss Lynnette’s room?
6. What were two ladies talking about?
7. Why did Rosalie leave the theater?
8. What did Arthur tell Rosalie about his first love?
9. How did Rosalie find her husband’s memento?
10. Why did Rosalie quit2 her husband?

Koutponupyemble komnerenuun: YK-4 CrnocoOeH OCymIECTBIATH — JCIOBYIO
KOMMYHUKAIIMI0O B YCTHOM M TIMChMEHHOW ¢opMax HAa TOCYJapCTBEHHOM S3bIKE
Poccuiickoit @eaepanuu 1 MHOCTpaHHOM(bIX) A3bIKE(aX)

Kputepuu oieHKH KOHTPOJIbHBIX PadoT:

OneHka «OTIUYHO» BBICTaBIsIeTCS oOydarouiemycs, eciid BoinoiaHeHo 100-85 % 3ananuii
MPaBUIIbHO

OreHKa «XOpOII0» BBICTABISECTCA OOYy4alOMEMyCs, €CJIM BBITONHEHO 84-75 % 3amanuii
MPaBUIIbHO

OreHKa «yIOBIETBOPUTEITHHOY BBICTABIISICTCS 00YYAIOMIEMYCsl, €CIIA BBITIOJTHEHO

74% - 50% 3agaHuii MpaBUIBHO

OlieHKa «HEYIOBIETBOPUTEIIBHOY BBICTABISETCA O0YYAIOIIEMYCS, €CJIU BHIMIOJIHEHO MEHEE
50 % 3anaHuil.
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Kpurepuu oueHKH O0TAeIbHBIX BUAOB 3a1aHHI:

1. ITucbMEHHBIN TEPEBOJL.

OneHKa «OTJIMYHO» BBICTABIACTCS OOYYarONIEMYCs, €CJIU BBIMOJHEH TMOJHBIN
nepeBoq (100%), xapakTepuzyeMblili aJeKBaTHBIM M3J0KEHHEM Ha PYCCKOM SI3BIKE
CMBICJIOBOT'O COJIEP KaHMSI OPUTMHAJIBHOTO TEKCTA.

OneHka «X0poI0» BHICTABISAETCS 00yUYaIOIIEMYCsl, €CIIH BBIIIOJIHEH MOJHBIN NEPEeBO
(100%), xapakTepu3yeMbIii aJeKBaTHBIM H3JI0)KEHHUEM Ha PYCCKOM S3BIKE CMBICIIOBOTO
COJIep>KaHUsI OPUTHHATILHOT'O TEKCTA, JOMYIIEHBI 2-3 CMBICIIOBBIX HETOYHOCTH/OIIUOKH.

OueHka «yIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABISIETCS OOYYaIOIIEMYCs, €CJIM BBINOJIHEH
HETOoJHBINA TiepeBoj (2/3 - 1/2 oT Bcero Tekcra), JOMYIIEHbI 2-3 HETOYHOCTH/OMIUOKU B
nepeiaye CMbICIIOBOTO COJIEPKaHUS.

OneHka «HEeyIOBIETBOPUTEIBHO» BBICTABISETCS OOYyYaromIeMycs, €CIU BBINOJIHEH
HENoJIHbIM mepeBon (MeHee 1/2 OT Bcero TekcTa), MOMYHIEHbl MHOTOYMCIEHHBIE
CMBICJIOBBIE M TpaMMaTUYECKHE OIIMOKH, CTYACHT JEMOHCTPUPYET HEMOHUMAaHUE
coJiep KaHMs TEKCTa.

2. VYCTHOE W3JI0KEHHWE OCHOBHOTO COJIepXKAHUsSl TPOYMTAHHOIO TEKCTa Ha
AHTJIMHACKOM S3BIKE

OneHka «OTJIIMYHO» BBICTABIAETCS OOYYAIOIIEMYCS, €CJIU CTYACHT JEMOHCTPUPYET
100% moHuMaHUsi OCHOBHOTO COZEp>KaHUs TEKCTa, peub MOCTpOeHa 0e3 rpaMMaTHYECKHUX,
JIEKCUYECKUX U (POHETHYECKUX OITUOOK.

OneHka «XOpOoIIo» BBICTABISIETCS O0Y4YaIOIIEMYCsl, €CJIU CTYJIEHT JEMOHCTPUPYET
100% - 75% moHuMaHHsI OCHOBHOTO COJIEpaHUSI TEKCTa, B PEUM JIOMYIIEHbl He Oojee 2-
3 HETOYHOCTEHN.

OneHka «yIOBIETBOPUTEILHO» BBICTABIISIETCS OOydYalOIIEMYCs, €CIU CTYJEHT
neMoHctpupyetr meHee 75% (75% - 50%) nmoHMMaHUS OCHOBHOI'O COJEpkKaHUSA, B pEeUU
OTCYTCTBYIOT TpYOBI€ JICKCUUECKHUE, TpaMMaTHICCKHUE, POHETUIECCKHUE OLTHOKH.

OneHka «HEYIOBICTBOPUTEIHLHO» BBICTABISETCS OOydYaromemMycs, €clid CTYIEHT
nemoHcTpupyeT meHee 50% MOHMMAaHHUS OCHOBHOTO COJIEPIKaHHS TEKCTa WM JIOMyCKaeT
UCKQKEHUE €ro COJEpXKaHus, B pEUYd MPUCYTCTBYIOT MHOTOYMCICHHBIC S3BIKOBBIC
OIINOKH.

3.MoHoJIOTHYeCKHE BbICKA3BIBAHMUS.

OneHka  «OTIMYHO»  BBICTABIACTCS  OOydYarOMIEMYCS, €CIIM  MPEACTaBICHO
pa3BepHyTOE, IMOJHOE, TPaMMATHYECKH MPaBUILHO O(GOPMICHHOE BBICKA3bIBaHHUE (HE
Menee 20-25 npeaioxeHui).

OrneHka «XOpOIIO» BBICTABISCTCS OOYYAIOMIEMYCS, €CIIA MPEACTABICHO IOTHOE
BBICKa3bIBAaHME, BO3MOXKHBI 2-3 TpaMMaTHYECKHE/TeKCUYecKrne OomuoKku / (OHETHIESCKUE
HETOYHOCTH.

OreHKa «yJIOBIETBOPUTEITHHOY» BBICTABISACTCS O0YyYaronmeMycsi, €Clu MPEACTABICHO
HETOJIHOE BhICKa3biBaHUE (0K0J0 50 % oT Tpedyemoro oobema).

OneHka  «HEYNOBIECTBOPUTEIBHO»  BBICTABISCTCS ~ OOydYarOmIeMycs,  €Clid
MpEACTaBICHO HEMoJHOE BbicKa3biBaHue (Menee 50% oT Tpedyemoro oObema)
JeKcu4ecKkue, POHETUUECKUE U TPaMMAaTHUYECKUE OLTUOKH.
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IIpoMeKyTOUYHBIH KOHTPOJIb

OOC nns MpoMeEKYTOUHOM aTTECTalMu OO0yYarouuxcs Mo y4yeOHOW NMCLMILINHE
«MHOCTpaHHBIM  sA3BIK»  MpEeJAHA3HAYeH I  OLEHKM  CTENEeHH  JOCTHKEHUs
3aIJIAHMPOBAHHBIX PE3YJNbTATOB OOYYEHHS MO 3aBEPUICHUIO M3YyYEHUs HUCLUIUIMHBI B
YCTAaHOBJIEHHON y4eOHbIM IUIaHOM (OpME U TMO3BOJISIIOT ONPENETUTh PE3YNIbTaThl
OCBOEHUS JUCLUILIAHBIL.

3auer B 1 U 2 cemecTtpax MPOXOAHUT B (POpME TECTUPOBAHMS MO U3YYEHHBIM B
CEMECTpE TEMAaM.

Hrorosoit popmMoii KOHTPOIISE CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIUH Y OOydarommuXcs
no y4yeOHOW NUCLUMIUIMHE MO 3aBEPIICHWU BCEro Kypca OOydeHHs B KOHIIE TpPETHETO
CeMecCTpa OcCyllecTBIsgeTcs B (opMe »HK3aMeHa, BKIIIOYAIOIIET0 IPOBEPKY KayecTBa
(dopMUpOBaHUS YMEHUIA.

DK3aME€H COCTOUT M3 MUCBMEHHOM M YCTHOM 4YacTu. Bpems sl mOATOTOBKH K
oTBETY— 60 MUHYT.

[IncemeHnHas 4acThb:

1. [luceMenHbIlt  mepeBO,  MPO(EeCcCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO — TEKCTa
ooveMomM 1500 m.3H.

VY CTHBIN 4aCTh:

1. Mononoruueckoe BbICKa3biBaHUE B oObeMe 15-20 mpemsioxkeHU Mo OAHOU U3
U3Y4YCHHBIX TEM.

2. UreHwe HE3HAKOMOIO HHOSI3BIYHOIO TEKCTAa C€ KpPAaTKUM  H3JI0KEHHEM
IPOYUTAHHOTO Ha HHOCTPaHHOM si3bike. O0beM — 10-15 npennoxxeHuil.

OueHuBaHue 00y4alOIIErocs HA IK3aMeHe

Ounenka 3K3aMeHa TpeboBanusi K 3HAHUAM

«OTIU4HO» OlleHKa «OTJIMYHO» BBICTABJISETCS OOyJaromemycs, eciu
BbITIOJTHEHO 100-85 % 3ajgaHuii MNpaBUIIBHO, COJIEp’KaHUE
JTUCHUIUIMHBL MM TIOJHOCTBIO OCBOEHO, 0€3 mpoOeos,
HEOOXOAUMBIE MPAKTUYCCKUE HABBIKA PaOOTHI ¢ OCBOCHHBIM
MarepuagoB  chOpPMHUPOBAHBI, BCE  MPEIYCMOTPEHHBIC
pabodeil mMporpaMMoOM JTUCHMIUIMHBI YydYeOHBIE 3aJaHMUs
BBITIOJIHCHBI; YPOBEHb KaueCTBA MX BBIITOJIHEHHS OIICHEH Kak
BBICOKH.

«Xopo1o» OlleHKa «XOpOIIIO» BBICTABISICTCS OOydJaroneMycsi, eciiu
BbINIOJIHEHO 84-75 9% 3ajmaHuil NpaBUIBHO, COJIEpKAHUE
JTUCIHUIUIMHBI ~ TOJHOCTBIO  OCBOEHO, ©0e3  MpoOesioB,
HEKOTOpbhIC TMPAKTUYECKHE HABBIKU PAOOThI C OCBOCHHBIM
MaTepHuayioB chopMHUPOBaHbI HEJIOCTAaTOYHO, BCE,
MpeyCMOTPEHHBbIE paldoueld MporpaMMoil  JUCIUTUIMHBI
y4eOHBbIC 3a/JaHWs BBINIOJIHEHBI, YPOBEHb KadyecTBa UX
BBITIOJTHEHUS OLICHEH KaK MPOJABUHYTHIM, HO HEKOTOPHIC BUIBI
3aJJaHUM BHITIOJTHEHBI C OMMUOKAMM.

«yI[OBJ'IeTB OPHUTCIIBHO) OHGHKa «YOOBJICTBOPHUTCIBLHO BBICTAaBJIAACTCA
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oOyuyaroiemycsi, eciu BbimosHeHO 74% - 50% 3amanuii
PaBUJIIbHO, COJIEpKAHUE AUCIUIUIUHBI OCBOCHO YaCTHYHO,
HO TMpoOensl HE HOCAT CYIIECTBEHHOrO  XapakTepa,
HEOOXOAUMBIE MPAKTUUECKUE HABBIKA PabOTHl C OCBOECHHBIM
MaTrepuajoB B  OCHOBHOM  C(GOpPMHUPOBAHbIl, MHOTHUE
IpeayCMOTPEHHbIE pabouelt mporpaMMoi  JUCHUILIAHBI
ydyeOHbIE 3aJlaHusl HE BBINOJHEHbI; JUOO  KauecTBO
BBHITIOJIHEHUSI HEKOTOPBIX M3 HUX COOTBETCTBYIOT 0a30BOMY
YPOBHIO.

«HGYIIOBJICTBOPI/ITCHBHO»

Onenka «HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO BBICTaBIISICTCS
oOyyaroiemMycsi, eciv BbIMOJHEHO MeHee 50 % 3angaHui,
CTyICHT HE 3HaeT 3HAUUTEJIbHOW 4YacTh Marepuana;
JOTYCKAeT Cepbe3HbIE OMMOKN; HEOOXOAUMBIE MTPAKTHUECKHE
HaBBIKM HE CHOPMUPOBAHEI.

TecToBbIe 3a7aHMsI AJI51 IPOBEIeHUS MMPOMEKYTOYHOI aTTeCTAIMU
TecToBble 3agaHua 115 3aueTa - 1 cemecTp (3PO)

1. My .... is not expensive.
A parents car

B. parents’ car

C. parent car’s

D. car’s parents

2. I met ... yesterday.

A sister’ Paul

B. Paul’s sister

C. Paul sisters

D. Pauls sisters

3. Mathematics ... my favourite subject at school.
A. was

B. were

4. The government ... to reduce taxes.

A. want
B. wants

5. Did you see my scissors? — No, but mine ... on the table.

A. is
B. are

6. England ... playing with France in a football match next week.

A. IS
B. are

7. Maggie and Carol ... good friends.

A. are
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B.

is

8. Where ... your family live?

A does

B. do

9. The car ... a very comfortable means of transport.
A i

B. are

10. My hair ... clean.

A. IS

B. are

11. Knowledge ... power.

A. are

B. IS

12. My ... favourite food is pizza. They both share one every week.
A. brother's

B. brothers’

C. brothers

13. Those are my ... toys on the floor.

A. children’s

B. childrens

C. childrens’

14. My ... house is over there. He lives just across the street.
A. cousins's

B. cousins

C. cousin’s

15. How many ... do you have? - Two.

A apple’s

B. apples

C. apples’

16. There are many students and many ... at the college.
A classrooms's

B. classrooms’

C. classrooms

17. We took a lot of ... on holidays.

A. photoes

B. photos

C. photoies

18. These ... are so expensive.

A. watches

B. watchs
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watch

. My little sister likes stories about....

princess
princesses
princeses

. There are lots of ... with books.

shelfs
shelfes
shelves

. Look at those beautiful ... over there.

fish
fishes
fishs

. We need some ... for the salad.

tomatos
tomatoes
tomatous

. These ... are so cute!

puppys
puppies
puppyes

. These ... are plying American football.

woman
womans
women

. My father has got a collection of ...

knives
knifes
knifs

. Why don’t you buy a couple of ...? They’re so adorable!

sheeps
sheep
sheepes

. What are all these ... doing here?

children
childs
childrens

. She doesn’t need any of our ...

advice
advices
advise
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29. Actually, my granny has three ....

A goose
B. gooses
C. geese

30. I study a lot of ... such as English, History, Law and so on.

A objects
B. subjects
C. lessons

31. At the age of eighteen, some people ... university.

A. enter

B. study

C. graduate

32. 1 got a good grade in my history exam, but unfortunately I ... my math.
A. passed

B. took

C. failed

33. A class at university is better known as a ...
A. lesson

B. lecture

C. workshop

34. If you want to get fit, you should ... swimming.
A go

B. play

C. make

35. I spend most of my free time ... as I love being able to find out so much information by just pressing
a button and looking at a screen.

A. playing computer games

B. surfing the Internet

C. shopping online

36. My ... is rather heavy: we have two or three different subjects daily.

A assignment
B. time-table
C. examination

37.1... in Psychology.

A. study
B. major
C. am fond

38. As for my interest, [ am ... of reading.
A keen

B. interested

C. fond
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. People who know me well, say that I am a ... person because | have lots of friends.

reliable
communicative
creative

. My parents are ... so they don’t live together.

divorced
married
single

. My grandfather’s name is John and my name is John too. So I was ....my granddad.

took after
descend from
called after

. People say I ... my father in appearance.

take after
have much in common
look like

. The boys often ... computer games.

play
plays
will play
played

. Mammoths ... big animals, bigger than elephants.

was
were
are
will be

. The girls visited the Tower, but they ... Westminster Abbey.

didn't visit
don't visit
doesn't visit
won’t visit

. Who ... Bob ... at the conference yesterday?

did / see
does / saw
did / saw
will/ see

. Who ... in the song contest in London last month?

take part
took part
taked part
will take
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48. On Friday we always ... our piano lesson.
A have

B. has

C. will have

D. had

49. The shopping mall ... soon.

A open

B. will open

C. opens

D. opened

50. The candidate ... many voters when she ran for governor last year.
A impress

B. will impress

C. impressed

D. impresses

51. They ... to New York tomorrow morning.
A drive

B. will drive

C. drove

D. drives

52. Tom, ... you ... with us next Saturday?
A. do / hike

B. will / hike

C. did / hike

D. does/ hike

53. ... Mike regularly do sports?

A Do

B. Was

C. Does

D. Will

54. Sharon ... to San Fransisco last month.
A moves

B. move

C. moved

D. will move

55. 'm sure you ... fine soon.

A. will

B. will be

C. be

D. are

56. They ... to the seaside last year.

A didn’t go
B. didn’t went
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C. weren’t go
D. won’t go

57. ... is not joined to any other house.
A. A terraced house
B. A flat

C A detached house

58. A ... is a room where people sleep.

A dining room
B. living room
C. bedroom
59. There 1s a nice carpet on the...
A. floor
B. ceiling
C. armchair
D. room
60. A very comfortable sofa is in the...
A kitchen
B. living-room
C corridor
D balcony
TecToBble 3a1aHuA 1J1s 3a4eTa - 2 cemecTp (3DPO)
1. Where's my phone? Oh, dear! I've lost....
A. it
B. its
C him
D his
2.1... an interesting novel now.
A. will be reading
B. am reading
C. was reading
3. This problem is ... than that problem.
A easy
B. easier
C. more easier
D. the easiest
4. Do not ring her up at 12 o'clock. She ... ready for her exam.
A. is getting
B. will be getting
C. was getting
5. Bob is much than Jane.
A taller
B. tallest
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C. more tall

D. taler

6. Actually, today | feel ... than | did yesterday.
A bad

B. worst

C worse

D the worst

7. This time tomorrow we ... Raj’s birthday.
A are celebrating

B. will be celebrating

C. were celebrating

The more you work the ... you'll pass your exams.
good
best
better
the best

oCOwWp

The British Queen was certainly one of ... women in the world.
rich
the richest
richer
not rich

DOWp©

P

.. when the lights went out.
will be reading
was reading
am reading

Ow>Z

11. The Mediterranean is not as ... as the Pacific Ocean.
A. larger

B. largest

C. large

D. the largest

12. I saw two films yesterday, but | didn't like ... of them.
A neither

B. none

C. no

D. either

13. Do you like oranges? - I love.....
A. they

B. themselves

C. their

D. them

14. Small shops are not as ... as supermarkets.
A more convenient
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B. most convenient

C. convenient

D. the most convenient

15. He fell down and hurt....

A him

B. his

C. himself

16. The boys ... in the park when it started raining.
A were playing

B. was playing

C. are playing

17. They did everything....

A. themselves

B. them

C. their

D. they

18. "How is your English?" "Not bad. It ... slowly."
A. IS improving

B. will be improving

C. was improving

19. Are there ... dogs in the house?

A. something

B. nothing

C. any

D. some

20. Don’t phone them now — they ... dinner.
A. will be having

B. are having

C. were having

21. ... met Sally yesterday afternoon.

A We

B. Us

C. Our

D. Ourselves

22. If I had enough money, | would like to go on a round-the world ...
A. trip

B. excursion

C. sightseeing

23. Don’t forget to make a ...for a room two weeks in advance.
A reserve

B reserved

C reservation
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24. We had a great time. | went bungee-jumping and | even learnt how to parachute! — Wow! You had a
real ... holiday!

A camping
B. adventure
C. package

25. We paid £ 850 for the holiday. That price included flights, transfers, accommodation at a resort,
entertainment and all our food and drinks. — I guess, it was a wonderful ...holiday.

A cruise

B. all-inclusive

C. camping

26. We spent a week in London and saw Buckingham Palace, the Tower of London, Trafalgar Square. —
Oh, I wish I had such a ... holiday.

A. sailing

B. hiking

C. sightseeing

27. You usually need a ... when you travel to another country.
A. a copy of your booking

B. passport

C. boarding pass

28. If you need anything during the flight, just ask the ....
A. guard
B. waiter
C. stewardess

29. T usually travel .... It’s more expensive, but it’s much more comfortable.
A. full board
B. half board
C. first class

30. I didn’t take much ... with me — just a small suitcase and a handbag.
A security check

B. backpack

C. luggage

31. We went on a fantastic ...around the Greek islands last summer.
A trip

B. cruise

C. journey

32. ... do you study English? — Because | want to go to the UK.
A. How

B. Why

C. What

D. When

33. ... do you do sport? — In the gym.
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A Why

B. When

C. How

D. Where

34. ... do you speak English? — Badly.
A Why

B. How

C. Where

D. When

35. ... does your child watch TV? - In the evenings.
A. When

B. Where

C. Why

D. How much

36. ... lessons do you have on Wednesday?
A. How much

B. How many

C. Where

D. When

37. ...colour do you like best — red or black?
A. Which

B. What

C. Where

D. How

38. ... bag is it?

A. What

B. Who

C. When

D. Whose

39. ... goes to school in the afternoon?
A Who

B. Why

C. When

D. What

40. You like ice-cream, ... you?

A don’t

B. did

C. do

D. aren’t

41. You are reading “Harry Potter” now, ... you?
A IS

B. are

C aren’t
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D. don’t

42. He went to the cinema yesterday, ... he?
A didn’t

B. isn’t
C. doesn’t
D. wasn’t

43. You don’t like milk, ... you?

A does

B. do

C. are

D. don’t

44. She won’t write a test, ... she?
A. does

B. will

C. won’t

D. isn’t

45. The Russian Federation is situated in ... and in ....
A. Europe, Ural
B. Siberia, Asia
C. Europe, Asia

46. What is the longest river in Russia?
A. The Yenisey

B. The Lena

C. The Volga

47. The head of the government is the ....

A. President

B. Prime Minister

C. State Duma

48. There are different ... zones in our country.
A region

B. month

C. climatic

49. The head of Russia is the ....
A. President

B. Prime Minister

C. State Duma

50. What mountain chain separates Europe from Asia?
A. The Caucasian

B. The Carpathian

C. The Urals

51. What is the highest mountain in Russia?
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A Elbrus

B. Kazbek

C. Viktory Peak

52. Who was the founder of Moscow?

A. Ivan the Terrible

B. Peter the Great

C. Prince Juri Dolgoruki

53. Which Russian leader founded St Petersburg, and moved the Russian capital there?
A Catherine the Great

B. Nicholas 11

C. Peter the Great

54. What is the Hermitage?

A. A museum

B. A palace

C. A theatre

55. What is Moscow Kremlin?

A. A fortress

B. An ancient castle

C. The Tsar palace

56. What is the name of the famous art museum in Moscow?
A. Moscow Kremlin

B. The State Historical Museum

C. The State Tretyakov Gallery

57. This place is in the ‘heart’ of Russia.
A. Red Square

B. Moscow Z00

C. Alexander Gardens

58. Which church is located on Red Square?
A Michael the Archangel’s Cathedral
B. The Cathedral of Christ the Saviour
C. St. Basil’s Cathedral

59. The largest museum in Russia is ....
A the Russian Museum

B. the Hermitage

C the Tretyakov Gallery

60. Saint Petersburg is one of the most beautiful cities in the world, primarily due to its unique....
A. architecture
B. climate
C location
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7. YYUEBHO-METO/IMYECKOE U UH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEUEHUE
TUCHUILIAHBI (MOJIYJIST)

7.1. OcHOBHas qUTEpPaTypa
1. AwutoB, B. ®. Aurmwmiickuii s3pik (Al1-Bl+) : yyebHOe mocobue ayis CTyACHTOB
BY30B, OOYydYalolIUMXCsl IO MEJAarorTMYecKUM M TyMaHMTapHbIM Hampasienusm / B. O.
Awutos, B. M. Autoga, C. B. Kagu. — 13-e uzn., ucnp. u gon. — Mocksa : FOpaiit, 2022. —
233 c. — TekcT : HenmocpeACTBEHHBIM.
2. ['oBOpUM MO-aHINIMICKU : Y4eOHO-METOAMYECKOe TMocoOue sl CTYACHTOB
Hes3bIKOBBIX crnenuanbHocTed : [16+] / coct. XK. FO. [Haukas, O. K. Cypryrckas ;
Omckuil rocynapctBeHHblii yHuBepcuter uM. @. M. JloctoeBckoro. — Omck : Omckuit
rocyaapcTBeHHbl yHuBepcuteT uM. @.M. JloctoeBckoro (OmIY), 2024. — 69 c. : un.,
TaoJI. — Pexxum JocTyna: o MOJIMKCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=719593 (nara oOpalieHus:
20.06.2025). — bubauorp. B kH. — ISBN 978-5-7779-2712-5. — TeKCT : 3J€KTPOHHBIH.
3. Hynoposa, 3. C. Pa3roBopHbIil aHTJIMHUCKHUM : aKTyallbHbIE TEMBbI JJIsi CBOOOJIHOIO
obmenus : yuyeoHoe mocobue : [12+] / O. C. lynopoBa. — Cankr-Iletepoypr : KAPO,
2024. — 352 C. — Pexxum JIOCTyma: 10 IIOJIITHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=720745 (nara oOpareHus:
20.06.2025). — bu6smorp. B kH. — ISBN 978-5-9925-1393-6. — TekcT : 37€KTPOHHBII.
4, TuxonoBa, C.A. Marepuainbl s NOATOTOBKM K TECTUPOBAHUIO MO THUCIUIUIMHE
«HOCTpaHHBIH A3BIK» IJIs1 CTYJEHTOB BceX HampasieHuit moarotoku / C.A. TuxoHosa ;
Kpacuoa. roc. un-t xynbTypsl, ®ak. rymanut. obpazosanus, Kad. Pyc. u unoctp. a3. u
nut. — Kpacunonap : KI'UK, 2024. — 102 ¢. — TekcT : Henocpe1CTBEHHBIH.

d. [Ilep6akoBa, M. B. AKTHBHBII 3a70T aHTJIMMCKOTO s3bIKa B yrpaxHeHusx / 1. B.
H_[ep6a1<013a ; Hay4. pea. H. B. KoBanbuyk. — Mocksa : lupekr-Menua, 2024. — 60 c.
Pexum JOCTyIa: o MOJIITHCKE. - U R L

https //biblioclub.ru/index.php?page=book&id=709718 (mara obpamenus: 20.06.2025). —
TeKCT : 3NEKTPOHHBIM.

7.2. JlonoIHUTEILHAS JTUTEPATypa

1. AxanoBa, M. I'. AHrnuiickuii s3Ik : yaeOHOe mocooue 11 6akanaBpoB 1, 2 KypcoB
3ao4yHoii Qopmbl oOyuenuss / M. I'. AxanoBa ; mom pen. E. E. JleGepneeBoii ;
Taranporckuit tHCTUTYT UM. A. 1. Uexonra (dunman) PI'DY (PUHX). — PocToB-Ha-/lony :
Nznarenscko-nonurpadguueckuit komrieke PIDY (PUHX), 2020. — 184 c. : Tabm. —
Pexnm JIOCTyTIA: o MOJIMTUCKE. — URL.:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=614465 (mata obpamenus: 20.06.2025). —
TeKCT : 3AEKTPOHHBIM.

2. bypenko, JI. B.  Grammar in levels elementary — pre-intermediate : yueOGHOe
nocobue misa By30B / JI. B. bypenko, O. C. Tapacenxko, I'. A. KpacHomekosa ; moa oo01.
pen. I'. A. KpacnomekoBoir. — MockBa : IOpaiit, 2019. — 230 c. — Tekcr

HEMOCPEICTBCHHBIM.
3. XKnanosa, I'. A. Aurnuiickuii s3bIK : mpaktukym / I'. A. JKnanosa, JI. B. [llanumoBa
;  KemepoBckuii rocynapcTBeHHbI yHuUBepcuTeT. — KemepoBo : KemepoBckuii
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rocyaapcTBeHHbld yHUBepcuteT, 2020. — 84 c. : un. — Pexxum poctyna: mo moANMCKe. —
URL:  https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=684894  (mara  oOpaineHus:
20.06.2025). — TeKcT : DJIEKTPOHHBIN.

4, 3HaKOMbTECh — aHTJIMICKasi rpaMMaTtuka : yuebnoe nocodue / B. FO. ApOy3oBa, E.
N. bapabanoBa, H. A. bpenneBa [u nap.] ; Hayud. pea. B. FO. ApOyzosa ; Jlunerkwuii
rocyaapcTBeHHbIl negarornuecknii yausepcureT uM. 1. I1. CemenoBa-Tsan-11lanckoro. —
Jlunteux : Jlumeukud TrocynapCTBEHHBIM Ienarorudeckuid yHusepcureT uM. ILIL
Cemenoa-Tsu-11lanckoro, 2020. — 160 c. : ui., Tabn. — Pexxum gocTymna: mo mojamnucke. —
URL:  https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619413  (mara  oOpaieHus::
20.06.2025). — TekcT : 2JIEKTPOHHBIH.

5. Koxaesa, M. I. Revision Tables Student's Grammar Guide=I'pammaTuka
AHTJIMICKOTO sA3bIKa B Tabnuiax : yueonoe nmocooue / M. I'. KoxkaeBa. — 3-e u3., crep. —
Mocksa : ®JIMHTA, 2021. — 117 c. : un. — Pexxum poctyna: mo noxamucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57958 (nmata obpamenus: 20.06.2025). —
TeKcCT : AIEKTPOHHBIM.

6. Hesckas, II. B. IlpakTukyM IO aHIVIMMCKOMY S3BIKY : JJI CTYAEHTOB BY30B
3a04HOM (OPMBI 00YUYEHUSI HESI3BIKOBBIX CHEIUANIBHOCTENH M HamNpaBiICHUN MOATOTOBKU /
IT1. B. Hesckas, 0. H. Cununpina. — Kpacuonmap: KI'HK, 2016. — 155 c. — Tekcr :
HEIOCPEICTBEHHBIM.

7. [Terpona, FO. A. Aurnmiickuii si3bik 1711 OakanaBpoB : yueOnuk / FO. A. Tletpoga, E.
H. Caraiinaunas, B. b. Uepemunna ; PocToBCkuii rocygapCTBEHHbIH SKOHOMUYECKHUU
yauBepcuter (PUHX). — PoctoB-Ha-/lony : M3gaTenbCko-moaurpapuyeckuii KOMILIEKC
PI'DY (PUHX), 2020. — 204 c. : w1 — Pexum npocryma: mo moamucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=616942 (mara obpamenus: 20.06.2025). —
TeKCT : 3IEKTPOHHBIMN.

8. Cemenona, I'. B. AHrmiickuil s3bIK U1 3a09HHMKOB: ydeOHoe mocobme / I'. B.
Cemenona, O. B. PozanoBa, M. B. JIyHeB ; TynbCcKkuii rocy1apCTBEHHbIII YHUBEPCUTET. —
Tyna : Tynbckuii rocygapcTBeHHbI yHUBepcuTeT, 2019. — 228 ¢. — Pexxum nmocrtymna: no

nognucke. — URL:  https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611445 (mata
obpamenus: 20.06.2025). — Tekcr : 37eKTPOHHBIN.
Q. TuxonoB, A. A. 'paMMaTuka aHTIUNCKOTO fA3BIKA: MPOCTO U JOCTYITHO: y4eOHOE

nmocooue / A. A. TuxonoB. — MockBa : ®JIMHTA, 2019. — 240 c. : Tabn. — Pexum
nocryma: mo moamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611203
(mata obpamenusi: 20.06.2025). — TekcT : 2MEKTPOHHBIH.

7.3. Ilepuognyeckue U3TaHUSA
1. Aarmwmiickuii s3p1k = English : yueOHO-MeTOMMYecKHiA JKypHan Ui TeX, KTO
MperoIacT U U3ydaeT aHrIHCKui si3bik// https://eng.1sept.ru/
2. Hayuno-meToamueckuit KypHal «AHTIUACKAN SI3BIK. Bce IS
yuutels!» u3narTenbckon rpynmnsl «OCHOBaY

7.4. UnTepHeT-pecypcehbl
https://www.themoscowtimes.com/
2. https://www.bistroenglish.com/
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. https://twominenglish.com/
10.https://learnenglishteens.britishcouncil.org/
11.https://www.nationalgeographic.com/
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7.5. Meroauyeckue yKasaHusi 1 MaTepHaJibl 10 BUJAAM 3aHATHI

N3yuyenne nuciMIuinHbl « MTHOCTpaHHBIN S3BIK» SIBISIETCS HEOTHEMIIEMON COCTaBHOM
YacThIO MOJATOTOBKH CTYJICHTOB Pa3IMYHOTO MPOQUiIs, MPU3BAHHBIX B COOTBETCTBHH C
TpeOoBaHusAMH [ 0CYIapCTBEHHOTO CTaHIapTa JOCTHYh YPOBHS BIIQJICHUS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, TIO3BOJISIONICTO WM MPOJOJDKATh OOydeHHWE W BECTH MPO(PECCHOHATBHYIO
JCSATEIBPHOCTD B MHOSI3BIYHOM CpeJie.

3amaun Kypca BKJIIOYAKOT Pa3BUTUE SA3bIKOBOW, PEYEBOM U COLUMOKYJIBTYPHOMU
KOMIICTEHIIUU, T.C. OBJIAJICHUE CHCTEMOW HWHOCTPAHHOTO SI3bIKa B IICJIIX OBITOBOTO,
HAyYHOTO W  NPOo(EeCCHOHATBLHOTO  OOIIEHHs, TMPOTEKAIOIIEr0 B  KOHTAKTE C
NPEICTABUTEISIMUA UHON KYJIbTYPHI.

Bce aTo nmpenonpenenser UCMOIb30BaHUE TaKMX METOJOB MPENOJAaBaHus, KOTOPHIE
MO3BOJIAIOT COYETAaTh CUCTEMHOE OBJIAJIEHUE MaTepuajoM, XapakTepHoe JJid o0yuyeHUus B
OTPBIBE OT €CTECTBEHHOM S3BIKOBOM cCpellbl, C KOMMYHUKATUBHBIM TIOJIXOJIOM,
M0JIpa3yMEBAOIINM HCTIOIB30BAHUE PA3HBIX BHUJIOB YCIOBHBIX CUTYaIlud, UMUTHPYIOIIHUX
Kak OBITOBOE, TaK M IpodeccroHaIbHOe U HAyYHOE O0IIeHNE.

B 00yueHun uCnonb3yrOTCSi COBPEMEHHbBIE AKTUBHBIC METOJbI, CTUMYIUPYIOIINE
MO3HABATEIILHYIO U TBOPUYECKYIO NIEATEILHOCTD CTYACHTA.

B Hacrosmee Bpems nepen BbICIIEW MIKOJION NOCTAaBIEHBI HOBBIE IIENH, JOCTUTHYTh
KOTOpbIE MOKHO JIMIIb IyTEM TBOPYECKOIO TMOAXOAa K COYETAHUIO TPATUIIMOHHBIX M
HOBBIX METOJIOB U (GopM 00y4deHUs, KOTOphie (popMuUpoBain Obl TBOPUECKHUX, 3HAIOIIMX
CHEIUAIKNCTOB, CIOCOOHBIX CAaMOCTOSITEIBHO PEIIaTh CIOXKHBIE MPOPECCUOHATBHBIE U
Hay4YHbIE TPOOJIEMBI.

AKTHBHOE pa3BuBamoliee oOydeHHE T03BOJIsIeT (OPMHUpPOBATH TBOPUYECKOE
MBIIIJIEHWE CTYACHTa, TOTOBOE€ K TIOMCKY peIIeHus MpoOiieM, CBS3aHHBIX C
npodeccruoHanbHOM chepoit eATETHPHOCTH, a TAKXKE C CAMOPA3BUTHEM JIMYHOCTH.

Ha 3anartusx wucnonp3yroTcs cienytoniue ¢GopMbl paOOThl: WHIWBHIYyaTbHAS,
napHasi, B MUHH-TPyIax, rpynmnoBas. Takue ¢opMbl pabOThI 3apeKOMEHIOBANIN CeOs KaK
HamOosee d(QexkTuBHBIE B TUIAHE OTPAOOTKM HOBOTO MaTepHayia, BO3MOXKHOCTH
MPUMEHSTh YCBOCHHBIC paHee 3HaHUs U TpaHchopmupoBaTh nx. Ha ocHoBe gaHHBIX hopm
paboThl OCYIIECTBIACTCS MPOIECC MOWCKA W TIONYyYEHUS HOBBIX 3HAHWM W BBIPAOOTKHU
HOBBIX YMEHUM.

JlefiCTBEHHBIM CITOCOOOM TIOBBIINIEHUS MOTHBAIlMA W HMHTEpeca K 3aHATHAM TI0
mucruiuinae  «MHOCTpaHHBINA  SI3BIK»  SABJISETCS  TPO(ECCHOHATBLHO-OPUECHTUPOBAHHBIN
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MOAXOJ K H3YYEHUI0O WHOCTPAHHOTO S$3bIKa, KOTOPBIM mpenmnoiaractT (GopMupoBaHue
CIIOCOOHOCTU HMHOSI3BIYHOTO OOINEHUS! B KOHKPETHBIX MPO(ECCHOHATBHBIX, JIEOBBIX U
Hay4HbIX c(hepax u CUTyalUsX.

Jlns morpyxeHus CTYACHTOB B KOHTEKCT NPO(PECCHOHATBHON NESITEIBHOCTH
MPENOaBaTeN MUCIOIB3YIOT CHEAYIOIINUE BUABI ACATEIBHOCTH: NUCKYCCMUM Ha OCHOBE
ayTEHTUYHBIX npo¢eCcCUOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB 15810 ayauo-/
BUJICOMATEPUATIOB, KOMMYHUKATUBHBIC POJIEBBIE WIPhI, pEIICHHE MPOPECCUOHATHLHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIX KEHCOB, MOJATOTOBKA MPE3EHTAIlMNA HA pa3luyHble NMPOo(heCCHOHATBHBIC
TEMBI.

OT60p y4eOHBIX MaTepHaJOB U 00PA30BATEIbHBIX TEXHOJIOTHUH OCYIIECTBISETCS
IpPEenoiaBaTeIeM ¢ YYETOM SI3bIKOBOW MOJTOTOBKM KOHKPETHOW TPYMIBI CTYACHTOB U HX
HaIpaBJIeHUs MOJATOTOBKU. BaxkHO TO, 4TOOBI yueOHbIe MaTepuasibl ObUTH ayTeHTUYHBIMU
(momyckaeTcsi ajanTais MO S3IKOBOMY YPOBHIO), COBPEMEHHBIMH U BU3YaJbHBIMHU, a
UCITIOJIb30BaHKE MH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTU I CIOCOOHO
obecrnieunTh MOJCIUPOBAHUE CHUTYallMM TPOQEeCcCUOHATLHON KOMMYHHUKAIIUM B paMKax
ayAUTOPHOTO 3aHSATHSL.

Benyment 3amadeit, crosdmied mnepen  MNpenofaBaTesieM HWHOCTPAHHOIO —SA3bIKa,
SIBJISIETCSl pean3alisg KOMIUIEKCHOTO MOJX0Aa K Pa3BUTHUIO PEUYEBBIX YMEHUM: UTCHUE U
ayIUpOBaHUE pPa3HOOOPA3HBIX AyTEHTUYHBIX TEKCTOB, a TaK)Ke MOHOJOTHYECKass |
JMajoruyeckasl yCTHas U MUChbMEHHas peub B paMKax mpodeccroHaabHON chephl.

PaGoty Han ompeneneHHOW NpodeccHoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHOW TEMOW MOYKHO
IPEACTaBUTH ONPEACICHHBIMU TAllaMH.

Ha mnepBom srtame opranmsyercs paboTa ¢ OpPUTHHAIBHBIM MEYaTHBIM TEKCTOM,
KOTOPBIM MJI1 CTYJEHTOB MPEACTABISET HE TOJbKO IIEHHOCTh B MPO(EeCcCHOHATHEHOM
COJIep >KaHUH, HO U SIBJISIETCS HICTOYHUKOM MPO(ECCHOHANBHON JTEKCUKN U TEPMUHOJIOTHH.
PaGota ¢ TexkcroM BKIIIOUaeT OOCYXKICHHE COJIECP’KAaHUSA, BBITIOJHEHUE JIEKCUYECKHUX
3aJlaHnii, 00CYKICHHE TeM, 3aTPOHYTHIX B TEKCTaX.

Hanee paboTy Haa TEMOH MOXHO TPOJOJDKUTH MPOCMOTPOM ayTEHTHYHOTO
BUIeO0(hparMeHTa ¢ MOCISYIOITUM 00CYKICHUEM.

[IponyKTUBHAasE MOHOJIOTMYECKAsl pe€Yb MOXKET pPa3BUBATHCS 4YEpe3 MOATOTOBKY
npe3eHTanui (ycTHasi pedb) U HalMCaHUe PEelieH3Ui, aHHOTaIui, 3cce (MMChbMEHHas peyb)
Ha TpodeccHoHanbHBIE TEeMbl. TBOpYECKHE MPAKTUKO-OPUEHTHPOBAHHBIC 3aJlaHUs
MO3BOJISIIOT ~ OTpabOTaTh  MCIOJIB30BAHHE  TEMATHYECKOW  JIEKCUKH, HW3YYCHHBIX
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIMH U IPUMEHHUTH CBOU MPOGECCHOHAIBHBIC HABBIKH.

dopmMUpOBaHUE IPAMMATUUYECKOM KOMIIETEHUIHUU SIBIIIETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO
dbopMHUpOBaHUS KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMM B IIEJIOM. OTHM OOBSICHIETCS
OpUEHTUPOBAHHOCTHh Ha O0ydeHWE KOMMYHUKATHUBHOU rpammatuke. Kpurepusmu otdopa
rpaMMaTUYECKUX SIBJICHUMN ABJISIOTCS UX YACTOTHOCTh M (PYHKIIMOHUPOBAHUE B OBITOBBIX U
mpoecCHOHaTbHO-3HAYMMBIX CUTYAIUAX. ANTOpUTM (GOPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATHBHOU
rpaMMaTUYeCKOM KOMIETEHIUU COCTOUT W3 4YEeThIpeX 3TamoB: 1) mnpe3eHTauus, 2)
SA3bIKOBasi MpakTHKa, 3) KOMMYHUKAaTHBHAas TNpakThka, 4) KOHTposib. BaeaeHue
M3y4yaeMoro rpaMMaTHYE€CKOro MaTepralna HauYMHAETCS C €ro MPE3CHTAIMU B aJ€KBAaTHOM
KOHTEeKCTe. Bo BpeMs s3bIKOBOI MPaKTUKM BHHUMAaHUE OO0ydYaeMbIX aKIEHTHUPYETCS Ha
byHkuun u  (hopMe U3ydyaemMoro rpaMMaTHYECKOrO SIBJIEHMS, YTO CIIOCOOCTBYET
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dbopMUPOBaHUIO TPAMMATUYECKOTO HaBbika. KOMMYHUKATUBHAS MPAaKTUKA HAIMpaBJiCHA Ha
pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHME KOMMYHUKATHUBHBIX TPaMMaTHYECKUX HABBIKOB U
ymeHuil. Utorom paboThl siBisieTcs CHOPMHPOBAHHOCTh IPaMMATHUUECKUX HABBIKOB M
YMEHUM B Mpoliecce 00yueHusl, ypOBEHb KOTOPOH OMpPEAesIeTCsl TECTUPOBAHUEM BO BpEMsI
KOHTPOJIbHBIX MEPOIIPUSTHIA.

Taxkum 006pa3oM, OCHOBHBIMU IIPUHIIUIIAMH OTOOpa y4eOHOro Matepuasia u 3alaHuil
SIBJISIIOTCSI TIPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOCTh M MHTErpaius ¢ Oyayuieid npodeccuoHaibHON
chepolt CTYIEHTOB, ayTEHTUYHOCTh, COUYETAHUE YCTHBIX W TMHUCHBMEHHBIX 3aJaHUM
PELENTUBHOTO U MPOJAYKTUBHOTO XapaKTepa, 3JIEMEHThI TBOPUYECTBA U JIbIOTEHHMEHTA.

CamocTtosTenbHass paboTa 10 TOBBIIIEHUIO YPOBHS BJIQJACHUS HWHOCTPAHHBIM
SI3bIKOM Yalll€ BCETO CBsI3aHA C YTCHUEM TEKCTOB U3 Y4€OHOMN, CTpaHOBEAUYECKOM, HAYUHO-
NOMYyJIAPHOM W HAy4YHOM JIUTEpaTyphl, MEPUOAUYCCKUX U3JAaHUNH UM CIPABOYHOU
nutepaTypbl. Bo BpeMmsi 4TeHUs CTYJIEHT MOXKET BBIMOJHATH 3aJlaHUs], TPEIJIOKEHHBIE
pernoiaBaTeIeM WM BBITIOJHATH KOHCIIEKTUpPOBaHUE WH(OpMaIMK, HEOOXOIUMOU ISt
U3YUYEHUs JIPYTUX JAUCIUIUIMH. Takke camocTosiTeNlbHas paboTa CTyAeHTa MO 3aJaHHI0
IpernoiaBaTeisi, BBITIOJIHSAEMAas BO BHEAyJAUTOPHOE BPEMS, MOXKET OCYIIECTBIATHCS C
MTOMOIIBIO MYJTBTUMEIUHHBIX CPEJCTB O0yUCHHUS.

Memoouueckue pexomenoayuu npenooasameniam 011 padomsl co CmyoeHmamu

C 02PAHUYEHHBIMU 603MOHCHOCMAMU 300P08bs RO USYUEHUIO OUCUUNTUHDL

«Hnocmpanmnwiit A361K».

[IpenonaBarenu  JOJDKHBI ~ OBITh  O3HAKOMJIEHBI  C  TMCUXO(DU3UYECKUMHU
OCOOEHHOCTSMH OOYYaIOIIMXCA C OrPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0POBBSL U
YUUTHIBaTh MX TpPU OpraHu3aluu oOpaszoBarenbHOro mpoiecca. [IpenonaBarens
BBICTPANBAET WHINBUYaTbHYIO TPaeKTOPHUIO oOy4eHHUs C MOMOIIBIO
310pOBbecOeperaTeIbHbIX TEXHOIOTUH.

[Ipu opranmzaiuu 0Opa30BaTEILHOTO MpoIecca CO CJIA0OCIBIMIANICH ayIUTOPUECH
HeoOxoauMma ocobasi Gukcaruss Ha apTUKYISIUA BBICTYIAIOIIETO — CJIEAYEeT TOBOPHUTH
rpomye W 4erye. J[ns JydInero ycBOGHHS MaTepHalia HEOOXOAMMO JHOO 3aluChIBaTh
KJIIOYEBBIE MOMEHTHI, JIMOO HCIOJIb30BaTh MPE3EHTAIMM HAa MHTEPAKTHUBHON gocke. B
npoiiecce 00ydeHUs CTYJEHTOB C HApYUICHUSMH CIIyXa WHOCTPAHHOMY S3BIKY B paMKax
WHKITIO3UBHOTO OOpa30BaHMs CTOUT YYUTHIBaTh, UYTO UTECHUE M TMHCHMO SIBISIOTCS IS
ca0OoCHBIIAIINX CTY/IEHTOB HE TOJILKO HAaBBIKAMH BJIQJCHHS S3BIKOM, HO M OCHOBHBIMH,
BAXHBIMU CpEICTBAMU OOYYEHUS U KOHTPOJISI YpPOBHA YycBOeHHs 3HaHuil. [losTomy
y4eOHBII Kypc JOJDKEH BKIIOYaTh B CeOsl JOCTaTOYHOE KOJUYECTBO TEKCTOBOTO
Marepuaia M T[HUCbMEHHBIX YIOPaKHEHUH, COJlepk aTh MpaBWwia C MOpUMEPAMU B
MUCbMEHHOU (popme.

st ycBoeHus: wHpOpManuu CciIabOBUIAAMUM TpeOyeTcs OoJbIlee KOIUYECTBO
MOBTOPEHUN U TpeHUPOBOK. CrnaGoBUIAIIMM CJIEAYET pa3pelluTh HCIOJIb30BAThH
3BYKO3aMMUCHIBAIOIINE YCTPOMCTBA M KOMIBIOTEPHI, KAK CIOCOO0 KOHCIEKTHUPOBAHUS, BO
BpeMmsi 3aHATHiA. MHpopManuio HEOOXOAUMO TPEACTaBIATh HCXOAS W3 Ccrenuduku
C1a0OBUASIIIETO CTYJIEHTA: KpYNHbIA MpUdT, ayauodaiinsl. Be€ 3anmmcanHoe Ha JOCKe
JIOJKHO OBITH O3BYUYEHO.

[Ipu oOiieHun C JIIOABMU, WCHBITHIBAIOIIUMU 3aTPYJHEHUS] B PEUM, HE CIEIyeT
MOAYEPKHYTO MepeOuBaTh U MonpaBisiTh nX. HeoOX0auMO OBITH TOTOBBIM K TOMY, UTO
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Pa3roBOp C YEJIOBEKOM C 3aTPYAHEHHON peUblo 3aliMeT OO0JIbIlIE BPEMEHHU.

[IpenonaBarenb AOJKEH MPOSIBISATH MEAATOTMYECKHI TaKT, CO34aBaTh CUTYAIUU
ycrnexa g ctyieHToB ¢ OB3, cBOEBpEMEHHO OKa3bIBaTh UM MOMOIIlb, Pa3BUBAaTh BEPY B
COOCTBEHHBIE CHUJIbI U BO3MOKHOCTH.

7.6. IlporpamMHoe o0ecriedeHue
[IperogaBanre  OTUCHUIUIMHBI ~ OOECTEUMBACTCS  CIEAYIOIIMMH  MPOTPAMMHBIMHU
OpOAYKTaMd W WH(GOPMAIMOHHO-CIPABOYHBIMU CHUCTEMAaMH: OIEpPAllMOHHAS CHCTEMa
Astra Linux, oduchsiii naketr P7 Oduc—crnpaBodHO-NpaBoBbie cUCTEMbI - KOHCYIbTaHT
+, 'apanT, komiuiekT Opay3epoB Google Chrom, Firefox, SIuaekc Opaysep.

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYUEHUE
JAUACHUIIJIMHBI MOAYJISA)

[IpenogaBanne MUCHMIUIMHBI B By3€ OOECIICUCHO HAJIMYHEM ayIUTOPHHl (B TOM
gucie 000pYyI0BaHHBIX TPOCKIIMOHHONW TEXHUKOW) JIJI1 BCEX BUIOB 3aHITHI:

e y4ycOHBIE  ayJUTOPUU  TPO  TPOBEACHUS  TEOPETUUECKUX  (JICKIMOHHBIX,
CEMHUHAPCKHUX) 3aHATHH;

® CIEUMATU3UPOBAHHBIC AyJUTOPUU [IJISI TPOBEACHMS] NPAKTUUYECKUX 3aHATHHA IO
NPAKTUYECKUM JUCIUIUIMHAM MPOGECCUOHATBHOTO LIUKIIA;

® [IOMEMICHUS JJI CAaMOCTOSITEIbHON pabOThI CTY/IE€HTOB;

® [IOMEIICHUS /i1 XpaHEHUs U MPOPHUIAKTHUECKOTO0 OOCITyKHUBaHUS Y4eOHOTO
00opy10BaHMUS.

JIEHCTBYIOT ~KOMIIBIOTEPHBIE KJIACChl C  JIMIIEH3MOHHBIM  MPOTPAMMHBIM
obOecrieuenueM. Hwmerorcs paboune wmecta ¢ BbixogoM B HHTepHeT s
CaMOCTOSITEILHON PabOTHI.

DNEeKTPOHHO-OMOIMOTECUHAS cucreMa obecrieyrBaeT BO3MOKHOCTH
WHAUBUAYATBLHOTO JIOCTYIA JJIA KaXKJI0r0 00yJaronierocs u3 Jiro0oi TOYKU, B KOTOPOH
uMeeTcs JoCTyn K ceTh MHTepHeT.

OnepatuBHbId 00MEH WHGOPMAIMEH € OTEYECTBEHHBIMH U 3apyOeKHBIMH
By3aMH U OpraHU3alUSIMH  OCYIIECTBISETCS C COONMOeHHeM TpeOOBaHMIA
3akoHOJaTeNnbcTBa Poccuiickoit degepannu 00 MHTEIUICKTYaabHONM COOCTBEHHOCTH H
MEKTyHApPOIHBIX JTOroBOopoB Poccuiickoit denepanuu B 00JaCTH MHTEIICKTYaIbHOM
cooctBeHHOoCcTH. Jlmst  oOydarommxcs  oOecredeH JOCTym K COBPEMEHHBIM
npodeccroHanbHbIM 0a3aM JaHHBIX, WHGHOPMAIMOHHBIM CIPABOYHBIM M TIOMCKOBBIM
CHUCTEMaM.

Bce xoMmmbroTEepHBIE KJIACChl MOAKIIOYEHBl K JIOKAIbHOW CETH By3a U HUMEIOT
BbIX0/l B UHTepHET, B HalW4yuu CTallMOHAPHOE MYJIbTUMEAHITHOE 000pyIOBaHUE
(TIpOEKTOPHI, PKPaHbl, HHTEPAKTUBHBIC JIOCKH), BOBMOXHO TPOBEICHNE 3aHATHI Ha 0aze
My3esl By3a (TaulaHelb, SKpaH, IPOEKTOop).

VYyeOHble ayauTOpUM ISl MPOBEACHUSI MPAKTUUYECKUX 3aHSITHI OCHAIICHBI
CTOJIOM TIpenojaBaTessi, CTYJIOM IMpenojaBarelis, CTOJaMu sl O0ydaroluxcs,
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CTYJABSIMU i1 OOy4YalOIIMXCSA, KOMIBbIOTEpaMU/ MOHOOJIOKaMH, WHTEPaKTUBHBIMU
JTOCKAMH.
OO6yyarouecs noib3yTcs
® BY30BCKOW OMOJIMOTEKOH C 3JIEKTPOHHBIM YUTAIbHBIM 3aJI0M;
e yyeOHMKAMH U Y4eOHBIMU IOCOOUSIMU;
® ayaAMo U BUAEOMATEpUATAMH.
Bce  nomemeHuss =~ COOTBETCTBYIOT  TpeOOBaHUSIM  CAaHUTApHOIO U
IIPOTUBOIIOKAPHOT0 HAA30PA.
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9. JONOJHEHUS U UBMEHEHUS K PABOUYEN IPOTPAMME YUEBHOM
JTUCLHUATIIAHBI (MOYJIS)

Ha 20 -20  y4.rox

B paGouyro nporpamMmmy y4eOHON TUCIMIUIMHBI BHOCSTCS CIEAYIONTNE U3MEHEHHUS:

JlomosTHeHHsI M U3MEHEHUS K pabouell mporpaMMe pacCMOTPEHBI U PEKOMEHI0BaHBI
Ha 3acefaHuu KadeIpsl

(HaMEeHOBaHHUE)
ITIporokoi Ne OT «__ » 20
Ucnonuutens(n):
/ / /
(momxHOCTB) (moamuce) (D.1.0.) (mata)
/ / /
(momxHOCTB) (moamuce) (®.11.0.) (mata)
3aBenytouuii kadeapoit
/ / /
(HaumeHoBaHKE Kadeaphl) (moamuck) (d.1.0.) (maTa)
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